ಸಂಸ್ಥಾಪಕರು : ನಾಗಿರೆಡ್ಡಿ 
` ಸಂಚಾಲಕರು: * ಚಕ್ಕಪಾಣಿ' 


ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಬಡವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದುಡಿದು ಕ್ರಮೇಣ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರ ಮಕ್ಕಳು 
ಬೆಳೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮವರಿಯದ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆ. 
ಯುತ್ತಾರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ ಬಂದ ಹೆತ್ತ 

ವರ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಅಡಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ತಂದೆ 
ತಾಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರ ' | 
ವಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ | 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದೂ [' 
ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ “ಸ್ವಂತ ಯೋಗ್ಯತೆ”. 

11. ಎಂಬ ಕಥೆ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ' 
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“4 ಮಾರನೇದಿನ ಬೆಸ್ತರು ಬಂದು ಮಡುವಿನೊಳಗೆ 
ಬಲೆಯನ್ನು ಬೀಸಿದರು. `ಮಾನುಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 


ಲಿಕ್ಕೆ: ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಡುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾನುಗಳೂ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದುವು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಚನ್ನ ಮತಿ ಮಿಾನುಮಾತ್ರ 
ಉಪಾಯ ಮಾಡಿ ತಾನು ಸತ್ತ ಹಾಗೇ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಸ್ತರು " ಈ ದೊಡ್ಡ ಮಾನು 


ಸತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ 


ಮಾನುಗಳಿಲ್ಲ ಸತ್ತ ಮೇ ಲೈ, ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಇದನ್ನೂ ಹಾಕಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬಹುದು.' ಅಂದು 
ಕೊಂಡರು. ಆದರಂತೆ ಅವರು ಆ ಮಿಸಾನನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಶೀರದ' ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಆತ್ತ ತಿರುಗಿದರು. ಆಗ 
ಆ ಮಾನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡಿತು. 
ಯದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಾನುಮಾತ್ರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಮಾನು 
ಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಎಛಾ 
ಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಬೆಸ್ತರು ಕೊಂಡೊಯ್ದರು.'' 

ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳಿದ ಮಿಾನುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು 

ಕೇಳಿ, ಗಂಡು ಟಿಟ್ಟಿಭ, "ಓಹೋ, ನಾನು ಯದ್ಭ 


ಹಿಂಬದಿಯ 


ವಿಷ್ಯತಿ ಮಾನಿನಂಥವನೆಂದುಕೊಂಡೆಯಾ? ನಾನು 
ಮುಂದಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಉಪಾಯ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆಯೇ ಯಾವ 
ಕೆಲಸವಾದರೂ ಮಾಡುವವನು ಎಂದಿತು. 

ಗಂಡನ ಮಾತನ್ನು ನಂಜಿ ಹೆಣ್ಣು ಟಿಟ್ಟಿಭ 
ಸಮುದ್ರದ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿತು, 
ಈ ಮೊದಲು. ಆ ಹಕ್ಕಿಗಳು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ : 
ಕೊಂಡ ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರವು ಕೇಳಿಸಿ ' 
ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆಗ ಆದು ತನ್ನೊಳಗೆ, "ಈ ಸಣ್ಣ 
ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಗರ್ವವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಪಾಠ ಕಲಿಸಬೇಕು '' ಎಂದುಕೊಂಡು ತಕ್ಕ ಸಮಯ 


ವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮಾರನೇದಿನ ಟಿಟ್ಟಿಭ ಪಕ್ಷಿಗಳೆರಡೂ ಆಹಾರ 
ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಆಗ ಸಮುದ್ರವು 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ತೆರೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಟಟ್ಟಿಭದ 
ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತನ್ನೊಳಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡಿತು. 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಒಂದೂ ಮೊಟ್ಟೆಗಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಹೆಣ್ಣು ಹಕ್ಕಿ ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿಯೊಂದಿಗೆ, 





ಚಿತ್ರ ಕಥೆ 





| 


“ನಮ್ಮ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಏನಾದುವೋ ನೋಡು. 
ನೀನು ಯದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಾನಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಕೇಳಿ 
ಕೇಡನ್ನು ತಂಡುಕೊಂಡೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬದುಕಲು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿ ಉರಿಸಿ ಅದ 
'ರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಟ್ರ 
ಎಂದಿತು. ದುಃಖದಿಂದ. 

`ನೀನು ಅವಸರಪಟ್ಟು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಡ, ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರತಾಪ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ" ಎಂದಿತು ಗಂಡು. 


“ಚಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ. 


ಹಾಂತೆಗಳು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡುವ 
ಹಾಗೇ ಇದೆ ನೀನು ಸಮುದ್ರದೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡು 
ವುದು '' ಎಂದಿತು ಹೆಣ್ಣು ಹಕ್ಕಿ. | 

"ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ನನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಸಮುದ್ರದ 
ಟೀರನ್ನೆಲಾ ಎಳೆದು: ಹಾಕಿ, ಬರೀ ಮರಳು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿಸುತ್ತೇನೆ ನೋಡು "' ಎಂದಿತು ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿ. 

“ನಿನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚುಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಓಡಿದೀತು. ಗಂಗಾ ಸಿಂಧೂ ನದಿಗಳಂತಹ ಆರು 
೫ವರ ನದಿಗಳೂ, ಎಪ್ಪತ್ತೈದು . ಸಾವಿರ ಉಪ 
ಗದಿಗಳೂ ಬಂದು ಅನುಕ್ಷಣವೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬತ್ತಿಸುವೆ? ಇಂತಹ ಆಗದ 
ಹೋಗದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಬೇಡ, ಮಾತಾಡ 
ಬೇಡ '' ಎಂದಿತು ಹೆಣ್ಣು ಟಿಟ್ಟಿಭ. 

"ಏಕೆ ಈ ನಿರುತ್ಸಾಹದ ಮಾತುಗಳು? ದೃಢ 
ಓಿಶ್ಚಯದಿಂದ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೆಸಕ್ಕಿಳಿದರೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗದ ಕೆಲಸವಾವ್ರದೂ ೧ 
ಗೊತ್ತೇ? "ಎಂದಿತು ಗಂಡು. | 

'' ಏನಾದರೂ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದ ಅದೇನೂ 
ಗದು. ಕಡೇಪಕ್ಷ ಉಳಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳ. ಸಹಕಾರ 
11೭ ದರೂ ಸಂಪಾದಿಸು. ಒಬ್ಬರಿಂದ ಆಗದ ಕೆಲಸ 
ಹಕ್ಕು ಮಂದಿ ಸೇರಿದರೆ ಆಗುವುದುಂಟು. ಒಬಾದು. 


ಗಟ; 
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ದಾರವು ಮಾತ್ರ ಆನೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾರದು. 
ಆದರೆ ನೂರು ಎಳೆ ನಾರುಗಳಂದ ಬದ ಹಗ್ಗ... 
ವಾದರೆ ಆನೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲುದು. 
ಮರಕುಟಿಗನ ಹಕ್ಕಿಯೂ, ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯೂ, : 
ಕಪ್ಪೆಯೂ, ಮೇಕೆಯೂ ಒಂದಾಗಿ ಆನೆಯನ್ನು : 
ಮಟ್ಟಮಾಡಿವೆಯಷ್ಟೆ ? "" ಎಂದಿತು ಹೆಣ್ಣು ಟಿಟ್ಟಭ. 
"ಅದೇನು ಸಂಗತಿ?” ಎಂದು ಗಂಡು ಟಿಟ್ಟಿಭ 


ಕೇಳೇ, ಹೆಣ್ಣು ಟಟ್ಟಿಭ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತು: 


ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ-ಆನೆ..... 
ಒಂದು. ದೊಡ್ಡ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ, ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆ, ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಗುಬ್ಬಿಗಳ ಜತೆಯೊಂದು ವಾಸ 
ವಾಗಿಸ್ತು. ಹೆಣ್ಣು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಆಗಲೇ ಮೊಟ್ಟೆಗಳ... 
ನ್ನಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಮಾರನೇದಿನ ಒಂದು. ಆನೆ ಆ ದಾರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಿಗೆ ತಡೆಯ 
ಲಾರದೆ ಆ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು... 





ನಿಂತಿತು, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಂಟೆ 
ಗಾರ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ. ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಬೀಸಿ ಮರದ 
ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು. ಮುರಿಯಿತು. 
ಆ ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಗುಬ್ಬಿಗಳ ಗೂಡು 
ಇತ್ತು. ಆ ಗೂಡಿನೊಳಗಿದ್ದ ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಒಡೆದುಹೋದುವು. ಅದ ಓಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಗುಬ್ಬಿ 
ಗಳ ಜೋಡಿಮಾತ್ರ ಸಾಯದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುವು. 
ತನ್ನ ಮೊಟ್ಟೆಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 


ಹೆಣ್ಣು ಗುಬ್ಬಿ ತುಂಬಾ ಶೋಕಿಸಿತು.. ಅದರ : 


ಅಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಅದರ ಸ್ನೇಹಿತೆ 
ಯಾದ ಮರಕುಟಿಗೀ ಹಕ್ಕಿ ಅದರಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 
ಆಳುವಿನ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು, “ ಹುಚ್ಚ ತ್ವಳೇ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಅತ್ತು. ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದವರು. ಆಗಿ ಹೋದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಶೋಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
'ದೆಂದರೆ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬಾಧೆಗಳು. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 


ಅವರ ಸಾವಿಗೆ: ಕಾರಣರಾದವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರತೀಕಾರ: 


ಮಾಡಬೇಕು '" ಎಂದಿತು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣು ಗುಬ್ಬಿ, “ ಅದೇನೋ. ನಿಜವೇ. 
ಆದರೆ ಈ ಹಾಳಾದ ಆನೆ ಕೇವಲ ಪೊಗರಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಮರಿಗಳ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯಿತು. ನೀನು ನಿಹವಾದ 
' ಸ್ನೇಹಿತೆಯಾದರೆ, ಈ ರಕ್ಕಸ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 


_ವಳೇ 


ಸತ್ತುಹೋದವರಿಗಾಗಿ, ಅಳುವು. 


ಉಪಾಯ ಆಲೋಚಿಸು ನೋಡುವಾ " ಎಂದಿತು. 
“ನಮಗೆ ಆಪತ್ತುಬರುವಾಗ ಆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನೇ 
ನಿಜವಾದ ಮಿತ್ರ. ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲಾ ಇರುವಾಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಿತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಷ್ಟಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 
ನಿಲ್ಲುವವನೇ ನಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹಿತ. ಆಹಾರ ನೀಡುವ 
ವನೇ ತಂದೆ. ನಂಬಿದವನೇ ಗೆಳೆಯ. .ಸುಖಪಡಿಸುವ 
ಹೆಂಡತಿ. ವೀಣಾರವಳಂಬ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತೆ 
ತುಂಬಿಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತೇನೆ. ' : 
ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಉಪಾಯ ಅವಳು ಹೇಳು: 
ತ್ತಾಳೆ.'” ಎಂದಿತು ಮರಕುಟಿಗೀ ಹಕ್ಕಿ. : 
ಅದು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತುಂಬಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆನೆಯಿಂದ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗೆ ನಡೆದ 
ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ, “ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ : 


ಉಪಾಯವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು '' ಎಂದಿತು. 


“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ ! ಇವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ದುಃಖ ಬಂದಿತೆ? ಮೇಘದೂತನೆಂಬ ಕಪ್ಪೆ ನನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ.. . ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಾ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವಾ. ಶ್ರೇಯೋಭಿಲಾಷಿ' 
ಗಳನ್ನೂ, ಸಜ್ಜನರನ್ನೂ, ರಾಜನೀತಿ ತಿಳಿದವರನ್ನೂ, 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನೂ ಕಲೆತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸವು ಸಫಲವಾಗುವುದೆಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ” ಎಂದಿತು ತುಂಬಿ, 





ಹಿರಿಯರು "” 





|! 11 1! 
| | ಸ! ತ 


"ಳ್‌ 1ಬ ಛ್ಳಣ, 


ಅಚಲ ಛಲಗಾರನಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಮತ್ತೆ ಮರದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುತಿದ್ದ ಶವ 
ವನ್ನು : ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ತನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ. ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು, ಮೌನವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ಮಶಾನದ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಶವದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಬೇತಾಳವು ಮಾತಾಡ ತೊಡಗಿತು : *' ಎಲೈ ಮಹಾ 
ರಾಜನೆ, ನೀನು ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರೂ ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ವಿಧಿಯ ನಿರ್ಣಯ 
ದಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ 
ದೃಢೋದ್ಯಮನ ವಿಚಿತ್ರ. ಕಥೆ, ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ದಾರಿಯ ಪ್ರಮ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ. ಕೇಳುತ್ತಾ ನಡೆ'' ಎಂದು ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ` 
ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿತು: 

ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ. ಸಿಂಧುನದಿಯ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥ ಲೀ ಎಂದೊಂದು ಗ್ರಾಮವಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿ ವೇದಶರ್ಮನೆಂಬ ಪಂಡಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದ. 
ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಬಾಯಿ ಪಾಠ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಕನಿದ್ದ. 
ಅವನು ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆವಹಿಸಿ, 


ಸ... 


ತ 
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'ವಿಷಯ ಹೇಳ ತೊಡಗಿ, "" 


ದನಗಳ 


ತನ್ನು ಸಹಸಿ. ಕಲಿಯುತ್ತ ದೃಢೋದ್ಯಮ 


ನೆಂಬಹೆಸರನ್ನೇ ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಈ ದೃಢೋದ್ಯ 
ಮನ ಅನ್ನ ಬಟ್ಟೆ ಮೊದಲಾದ ಖರ್ಚುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ರವನ. ತಮೋಭೇದಕನೆಂಬ 
ಗೃಹಸ್ಥ. ಭಿನ್ನ ತಮಸನೆಂಬವನು ದೃಢೋದ್ಯಮನ 
ವಾಸಕ್ಕೆ. ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. . ಈ 


ಟಟ ವಿಧವಾಗಿ ಡೃಢೋದ್ಯ ಮನಃ. ಹತ್ತು "ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತು ನುರಿತವನಾದನು. 


` ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಭಿನ್ನತಮಸನು ದೃಢೋದ್ಯಮ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ತನ್ನ 
ನೋಡಪ್ಪ. ನನಗೆ' ಈ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಮನೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಮಂದೆಯೂ, ಎಮ್ಮೆಗಳ ಮಂದೆಯೂ 
ಇದೆ. ಹೊಲಗದ್ರೆಗಳೂ ಯಥೇಷ್ಟವಿವೆ, ದಾಸ 
ದಾಸಿಯರೂ ರಕ್ಷಕರೂ ಅನೇಕರಿದ್ರಾರೆ. 


ಢುಂಬಾ ಹಾಂಡಿತ ಟವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ 


ಆ ಗ 


ನಾವಾ. ' 


ನಾನು: ಹುಟ್ಟು ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನಾಡುದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ ಉಪಯೋಗ 
ಪಡಿಸಲಾರದೆ ಹೋಡೆ. ಈಗ ನನಗೆ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ 
ಬಂದಿದೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಉಳಿದ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ : ವಿನಿಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ವಾರಾಣಸಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರ, 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ 
ನನಗಿರುವ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ, ದಾಸದಾಸಿಯರ ಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ನಿನಗೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 


ಸ | 'ದೃಢೋದ್ಯಮನು ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕ 


ರಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ನಾಳೆಯೇ 
ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ತಮೋಭೇದಕನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ, ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು, ಭಿನ್ನತಮಸನ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ದಾನ ಪಡೆಯುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಹಾಗೆ ಮರುದಿನ ಹೊರಟುಹೋದ ದೃಢೋದ್ಯ 


ಮನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಭಿನ್ನತಮಸನ ಬಳಿಗೆ 


ಬರಲಿಲ್ಲ. ಭಿನ್ನ ತಮಸನು ಅವನ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಲೇ. 
ಇರಲು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ಭಿನ್ನತಮಸನೇ 
ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋದನು. ವೇದಶರ್ಮನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮೋಭೇದಕನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ,.ಆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಎಡತಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ದೃಢೋದ್ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಭಿನ್ನತಮಸನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ದೃಢೋದ್ಯ 
ಮನು, “ ನಾನಿನ್ನೂ ತಮೋಭೇದಕರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ | 
ಪಡೆದಿಲ್ಲ ಯಾಕೋ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಗಡಿ: 
ಬಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ.. ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಬ್ಬ.'” ಎಂದನು. | 
ಅವನ ಮಾತು ಶೇಳಿ ಭಿನ್ನತಮಸನು ನಕ್ಕು, ` 
'`ತಮೋಭೇದಕನ ಹೆಂಡತಿ ಪ್ರಸವಿಸಲಿದ್ದಾಳೆ. ಸ 


ಚಂದಮಾಮ 


ನೋವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಪೆಣ್ಣು ಮಗು ಹುಟ್ಟು 


ತ್ತದೆ. ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಬೆಳೆದ ಮೇಲೆ ನೀನು 
ಅವಳನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುವಿ. ಅವಳಿಂದ ಕುಲವು 
ಕೆಡುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜ, ನಿಜ"' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಜೂರಟುಹೋದನು. : ಸ 


ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದೃಢೋದ್ಯಮನಿಗೆ ಗಾಬರಿ , 


ಯಿತು. ತಮೋಭೇದಕನಿಗೆ:. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವೇ ಹುಟ್ಟಿದರೆ, ಭಿನ್ನತಮಸನು ಹೇಳಿ 
ಉಳಿದ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು ಕೂಡಾ ನಿಜವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಹೀಗೆ ಆವನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ತಮೋಭೇದಕನು “ಛೀ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ದ !'' : ಎಂದು ಬೇಸರದಿಂದ ಹಣಿ 
ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದುದೇ ಅವನ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಭಿನ್ನತಮಸನು ಹೇಳಿದ 
ಒಂದು ಮಾತು. ನಿಜವಾಯಿತು. ಉಳಿದೆರಡು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡಿ, ತಾನು. ಆ ಪಾಹಿಷ್ಣ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಂತೆ. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡು ಮರುದಿನವೇ ದೃಢೋದ್ಯಮನು 
ಆಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ನಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
ಗಂಗಾ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ಆಲಿ ಒಂದುದಿನ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಗ್ರಹಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು 
ಭುದುಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಮ್ಮಾ, ಬಹಳ ದಾಹ; 
ಸೈಲ್ಛ ನೀರು ಕೊಡುವಿರಾ?" ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಕೂಡಲೇ ಆ ಮುದುಕಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ. 
ಅಮ್ಮಾ, ತಮಾಲಿಕಾ! ಒಂದು ಮಣೆಯನ್ನೂ 


ಓಂದು ತಂಬಿಗೆ ನೀರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರೇ 


ಜುಗ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಓಳಗಿನಿಂದ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು. . ಹೊರಗೆ 


"0ಂದಮಾಮ ಇ 





ಬಂದಳು. ಅವಳು ಕಪ್ಪುವಸ್ತ್ರ .ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು 


ಮೆಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ 


ಬಾರಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಂಟಿಕುಂಟಿ ನಡೆಯುತ್ತ, ಒಂದು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಣೆಯನ್ನೂ, ಇನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ತಂಬಿಗೆಯನ್ನೂ ತಂದು, “ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ?” 


ಎನ್ನುತ್ತ ಮಣೆಯನ್ನು ಇಡುವಾಗ, ' ಇನ್ನೊಂದು 


ಕೈಜಾರಿ ತಂಬಿಗೆ ಬಿದ್ದು ನೀರು ಚೆಲ್ಲಿಹೋಯಿತು.... . 


“ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಿ ಹುಡುಗೀ? ಇನ್ನೊಂದು 
ತಂಬಿಗೆ ನೀರು ತಾ'' ಎಂದಳು ಮುದುಕಿ, 

ದೃಢೋಡ್ಯಮನು. ನೀರು ಕುಡಿದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಮುದುಕಿ 'ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
"ಯಾವ ದೇಶದಿಂದ ಬರುವಿಯಪ್ಪ? ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಹೋಗುತ್ತೀ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಚ್ಟ 
“ಎಲ್ಲಾ ಬೇಶಗಳಿಂದಲೂ  ಬರುತ್ತಿ ದ್ವೇನೆಂದೇ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
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ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಪಟಸ್ಟೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಓದು ಹೇಳಿ ' 


೧೫. 








`` ಕೊಡುತ್ತ ಜೀವಿತವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿ 
.. ಹಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡಬೇಕು'' ಎಂದ ದೃಢೋದ್ಯಮ. 


“ ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಯೋಚನೆ ಯಾಕಪ್ಪ? . 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಓದುಬರೆಹ ' 


ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೇ ಇದ್ದಾರೆ. 
. ಅವರಿಗೆ ನೀನು ಬೇಕು, ನಿನಗೆ ಅವರು. ಬೇಕು'' 
ಎಂದಳು ಮುದುಕಿ, ; 

ಗೆ ದೃಢೋದ್ಯಮನು ಸರಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ, ಆ ಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದೆನು. ಎರಡು ವರ್ಷ ಆ ಮುದು 
ಶಿಯ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಓದುಬರೆಹ ಕಲಿಸಿದನು. 
.. ಅಷ್ಟಾಗುವಾಗ ಮುದುಕಿಗೆ ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ. 
' 'ಓಓಿತು. ತಮಾಲಿಕಳಿಗೆ ಮದುವೆಯ ವಯಸ್ಸಾ 


.. ಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಸಂಬಂಧ ಹುಡುಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುವು 
ದಕ್ಕಿಂತ, ದೃಢೋದ್ಯಮನಿಗೇ' ಕೊಟ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿ 


ಡಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಬಹುದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿತು. 
, ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅವಳು . ದೃಢೋದ್ಯಮನ 


೧೬. 


ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಲು, ಅವನು ಸ್ವ ಲ್ಪ ಆಜ್‌ ಮಾಡಿ 


ಈ ಮದುವೆಗೆ ನನ್ಯ ಎಲ್ಲೋ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನ ಸಿಂಧೂ ತೀರದ ತಮೋಭೇದಕನ ಮಗಳು 
ಪಾಪಿಷ್ಮೆಯನ್ನು : ಮದುವೆಯಾಗುವ ವಿಧಿ ಈ 

ಮದುವೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದೆರದು 
ಅವನಿಗೆ: ತೋರಿತು. ಮದುವೆಯೂ ಆಯಿತು. 

` ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆಯಿತು. ಒಂದುದಿನ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ 'ತಮಾಲಿಕ ಬೇಗನೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತಳು. ದೃಧೋದ್ಯ 
ಮನಿಗೂ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಗಂಡನ 
ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಬೇಗ ಎದ್ದುದ 


ರಿಂದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ. ವೇಳೆಯಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೇ 


ಅವಳು ಗಂಡನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ, '“ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದುದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ '' ಎಂದಳು. . 
`` ಹೌದು, ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯರು ಯಾರು? ನಿನಗೆ. 
ಅಜ್ಜಿಯೊಬ್ಬಳೇ ಇರುವಳೇನು? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಓದಿದ 
ಆ ಹುಡುಗರು ಯಾರು ?”'. ಎಂದು. ಕೇಳಿದ, 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ, 
ತಮಾಲಿಕ ಒಂದು ನಿಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು: * ಈ ಮುದುಕಿಯ. 
ಗಂಡ ಬಹಳ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿದ್ದರು. ದಾನಧರ್ಮ 


: ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು 
, ಮಗಳಿದ್ದಳು. 


"ಅವಳನ್ನು ತಂದೆ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಟ ನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ಮಡುವೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಮದುವೆಯಾಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಜಾ ತುಂಬಾ ವಿನಯ. ವಿಧೇಯತೆ 


ಗಳಿಂದಿದ್ದ. ಆ ಶಿಷ್ಯ ಅಳಿಯನಾದ ಮೇಲೆ ಅತ್ತೆ 


ಮಾವಂದಿರ ಮೇಲೆ ಕರ್ಕೋಟಕನ ಹಾಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಹೋದ. ಆಮೇಲ ಅವನು ಬಾವಂದಿರೊಂದಿಗೆ. 
ತಕರಾರು ತೆಗೆದು. ಸಿಂಧೂ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಹೊರಟು. 
ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಲಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸ ಮಾಡಲು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 


ಚಂದಮಾಮ 


` “ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ 
' ದವಳಾದ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳೂ ಯಮದೂತರಂತಹ 
ಇಬ್ಬರು. ಅವಳಿಜವಳಿ ಮಗಂದಿರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆ ಮಗಳು ನಾನೇ. ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಆ ಹುಡು 
ಗರು. ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ ನೆನಪೇ ನಮಗಿಲ್ಲ. ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸುತ್ತುಮುಕ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೇ ಮುಳುಗಿಸಿ 
ಹಾಕಿತು. ಆಗ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
'ಯಾರೋ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದರು. 
ಅಜ್ಜಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದಳು.” 

ದೂ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ದೃಢೋದ್ಯ ಮನ 


ಗುಂಡಿಗೆಗೆ ಬಾಣ ತಗಲಿದಂತಾಯಿತು. ಭಿನ್ನತಮಸನು_ 


ಹೇಳಿದ ಎರಡನೇ: ಜೋಸ್ಕವು ನಿಜವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಹಾಗಾದರೆ. ಮೂರನೇಯದು ಹಂಡಿತವಾಗುವು 
ದೇನೋ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ, ದೃಢೋದ್ಯಮನು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳದೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಕಾಶಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಒಬ್ಬ ಮಹಾ ಕಾಪಾಲಿಕನು ತಲೆ 


ಬುರುಡೆಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಧು ` 


ಪಾನ ಮಾಡಿದ ಮತ್ತತೆಯಲ್ಲಿ ತೂರಾಡುತ್ತಾ ನಡೆ 


ಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾಪಾಲಿನಿಯೊಬ್ಬಳು 


ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ ಕುಡಿದು:ತಡಬಡುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
(ಳು. ಹಾವಿನ ಹಾಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಮುಖ 
ಉ ಮೆಳ್ಳೆಗಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

"ಎಲೇ, ಕಾಪಾಲಿನೀ, 
ಕೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ಧೂಪಕಾಲ ಮಾರಿ ಹೋಗಬಾರದು. 
ಟಹಾಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಿ, ಹೊಸ ಮದ್ಯ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು.” ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಅವಸರ ಪಡಿಸಿದ. 
1೫0।ಉ್ಬಿ ಸಮಾಪ ಬಂದ ದೃಢೋದ್ಯಮನನ್ನು 


ಟ"0ದಮಾಮ 


ಬೇಗಬಾ. ಅವಿಮುಕ್ತ . 





ನೋಡಿ ಕಾಪಾಲಿನಿ ತನ್ನ : ಗಂಡನೆಂದು. ಗುರುತು 


` ಹಿಡಿದು, ಅವನ ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 


ಇದನ್ನು. ನೋಡಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನವರೆಲ್ಲ ಓಡಿ : 


ಬಂದರು. ಆಗ ಟಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಬಂದ: ತಮಾಲಿಕ ತನ್ನ 


ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಏನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರಿ 1 ನಿಮ್ಮ 


ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಏನಾಯಿತು? ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾನುಷ್ಯಾನ 


ಗಳೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುವು? ನಿಮ್ಮ  ಪಿಶೃತರ್ಪಣಗಳ 


ಗತಿ ಏನು? ಓಡಿಹೋಗಿ, ನಾನು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವ : 


' ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಿರಿ ! ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ ವಿದ್ದೀತೇ? ಕ 


ಎಂದು ನಿಂದಿಸಿದಳು. 
ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿದ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಇರು 
ದೃಢೋದ್ಯಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾ. ಡಿ, ತಮಾಲಿಕ 


ಮಾಡಿದ ಆರೋಪಣೆಗಳು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು, 


“ ಈಗ ನೀನು ಈ ಕಾಪಾಲಿಕನೊಂದಿಗೇ ಇರುವಿಯಾ?... 
ನಿನ್ನ: ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುವಿಯಾ?” ಎಂದು 


ಆವಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 


ೌಿ 


ಅವಳು - ಗಂಡನ ' ಬಳಿಗೇ ಹೋಗುವೆನೆಂದಳು. 
ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 'ದೃಢ್ಯೋದ್ಯಮನೊಂದಿಗೆ, 
“ಇವಳು ಹೀಗೆ ಪಶಿಶಳಾಗಲು ಕಾರಣನಾದವನು 
ನೀನೇ. ಇವಳು. ಕುಲಭ್ರಷ್ಟಳಾದುದಕ್ಕೆ ನಾವು ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೀನು ' ಇವಳನ್ನು 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲೆ!ಬೇಕು " ಎಂದರು. 
ದೃಢೋದ್ಯಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ, ಶಮಾಲಿಕ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 'ಇರತೊಡಗಿದನು. 


' ಬೇತಾಳವು ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, “ರಾಜಾ. 


ದೃಢೋದ್ಯಮನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಕಾರ 
ಇರು ಯಾರು? ವಿಧಿಯೋ? ದೃಢೋದ್ಯಮನ 
ಪ್ರವರ್ತನೆಯೊ? ಅವನು ಭಿನ್ನತಮಸನು ಹೇಳಿದ 
. ಜೋಸ್ಕವನ್ನು ಸಂಬಿದ್ದನೋ ನಂಬಲಿಲ್ಲವೋ? ಈ 
ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನ ತಿಳಿದೂ ಹೇಳ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಡೆದು ಸಾವಿರ ಹೋಳುಗಳಾಗು 
ತ್ರದ? ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 

ಅದಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಹೀಗೆಂದನು: “ದೃಢೋ 
'  ದೃಮನು ಭಿನ್ನತಮಸನ ಜೋಸ್ಕವನ್ನು ನಂಬಿದುದ 
- ರಿಂದಲೇ ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನಾ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ. ಅದನ್ನು ನಂಬದವನಾಗಿರು 
.. ಶಿದ್ದರೆ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಜೀವಿತ 


ಯಾತ್ರೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಭಿನ್ನತಮಸನ ' 


ಜೋಸ್ಕವು ವಿಧಿಯ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ, ವಿಧಿಯ ನಿರ್ಣಯವು ಅದರ ಪಾಡಿಗೆ. 
ನಡೆದೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದು ಕೂಡ ದೃಢೋದ್ಯಮನ 
ನಿರ್ಣಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ . ನಡೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋಯಿತು. ತಮಾಲಿಕಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 


ಕೂಳ್ಳದೇ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ರರೆ, ಅವನು ಓಡಿಹೋಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಅವಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕಿತ್ತು. ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ನಡೆಸುವಾಗ ಅವಳ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದು. ಕೂಡಾ ಅವನದು ಶಪ್ಪು. ಎಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಹಾಗೆ. ಓಡಿಹೋದುದು 
ತಪ್ಪೆಂದು ತಮಾಲಿಕ ಹತ್ತು ಮಂದಿಯ ಮುಂದೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಗಂಡನಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು 
ಎಂತಹ ಹೀನಗತಿಗೆ ಇಳಿಯುವಳೋ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವಳು ಜವಾಬ್ದಾರಳಲ್ಲವೆಂದು, ಕಡೆಗೆ. ಅವಳು 
ಗಂಡನೊಂದಿಗೇ ಇರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿಹುದರಿಂದ, 


' ಅವಳು ಪತಿತೆಯಾಗಲು ಅವಳ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಕಾರಣ 


ವಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ 
ಅವನ ಸ್ವಯಂಕ್ಛತಾಪರಾಧವೇ 

ಹೀಗೆ” ರಾಜನಿಗೆ ಮೌನಭಂಗವಾದ ಕೂಡಲೇ 
ಬೇತಾಳವು. ಶವದೊಂದಿಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡತೊಡಗಿತು. 








ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕುಲೀನ 


ನಾದ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬನಿದ್ದ, ಆತನದು ಜಮಿಾನ್ಹಾರೀ. 


ವಂಶವಾದುದರಿಂದ, -ಆತನ ಮನೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೋಲುತಿತ್ತು. ಈಗ -ಆ 
ಮನೆಯೊಂದರ ಹೊರತು. ಜಮಾನಿನ ವರಮಾನ 
ವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ, ಪೂರ್ವಿಕರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 
ಯಾಗಿ ದುಂದು ಖರ್ಚು : ಮಾಡಿ. ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಪಂಡಿತನು ಬಹಳ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಇಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ತನ್ನ ಹೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇತರರಿಗೆ 
*೪ಯಗೊಡದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ಏಟ್ಟರಿಕೆಯಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಕುಂದು ಬಾರದಂತೆ 
ಬಹುಕಪ್ಟದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 

ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಗಳೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಯುವಕರು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಪಂಡಿ 
ಕನು ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರ 
ಓಲ. ಅವನು ಆಷ್ಟು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿ 


೫೫ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ. 


ಷ್ಠ ಹಾ. ಹಾಸು ಸಮ್‌ -ಸಹರ್ಷಾಸಾಹರಹಾ ಸು ಷು -, 7 ಐಇೂ 7, ಜ.2. ೫1ಐತಾತ | 


ಕಾಶ್ಮೀರ ಜಾನಪದ ಕಥೆ 


ದೊಡ್ಡ ಆರಮನೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ನಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ: 


ಗಳು ತುಂಬಿವೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಈ ಭ್ರಮೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಸುಂದರ. . 


ನೆಂಬವನೊಂದಿಗೆ ಹಗೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಮೊದಲು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದು 


ಸಾರಿ ಸುಂದರನು ಪಂಡಿತನ ಹತ್ತಿರ ದೊಡ್ಡ 
ಮೊತ್ತದ ಸಾಲ ಕೇಳಿದ. ತಾನೇನೂ ಕೊಡುವ 


ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಂಡಿತನು ಲೌಕಿಕ ಮರ್ಯಾದೆ : 
ಯಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದ." ಆದರಿಂದ ಸುಂದ ' 


ರನು ತನಗೆ ಅವಮಾನವಾಯಿತೆಂದೆಣಿಸಿ,: ಪಂಡಿತನ 
ಮೇಲೆ ಹಗೆ ತೊಟ್ಟವನಾದ. 


ಪಂಡಿತನ ಮೇಲೆ ಹಗೆ... ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 


ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸುಂದರನು ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ : !ಳ್ಳನನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಪಂಡಿತನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ 


ಸೊತ್ತು ಅಡಗಿದೆಯೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಆದನ್ನು 


ಕದ್ದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದನು. ಕಳ್ಳ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಸುಂದರನಿಗೂ 


ಪಾಲು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದಾವ 


ಸಂಗತಿಯೂ ಪಿಳಿಯದ ಪಂಡಿತನು, ಎಂದಿನಂತೆ. . 


ರಾ ೫ವಾ್ಯಾ ಅ.೩ ಪಸಾಗಷ್ಟ 377೬ ಇಂತ ಸಾಗಾ ಇ ಇ ಹತಾ 


ಜಸ್‌ ಟಗ 


ಒಸರು 


ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿ 
ಹೆಂಡತಿ, “ಏನೂಂದ್ರೇ, ಸುಮ ಒನಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ? 
1 ಎಷ್ಟೋ ಸಂಬಂಧಗಳು ಬರುತ್ತಿ ದಧ್ವರೂ 
` ಶಕ್ಕೆ ವರನನ್ನು 
ಸ ? ಏನೂ ಹೇಳದೆ ನಿಮ್ಮೊಳಗೇ ಬಾಧೆ 
ಪಡುತ್ತೀರೇಕೆ?”” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ತಾವು ಆರ್ಥಿಕ 
ವಾಗಿ ದರ್ರಿದ್ರರಾಗಿದ್ದೇವೆಂಬ. ಸಂಗತಿ ಆವಳಿಗೂ 
 ತಿಳಿಯಗೊಟ್ಟಿಶಲಿಲ್ಲ ಆ ಪಂಡಿತ. 

“ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ನಿಜವೇ. ಈಗ ಹೇಳು 
ಶ್ರೇನೆ. ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿ ಏನಂದರೆ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣ 


ವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವರ. 


ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ. ಭಂಗ ಬಾರದಂತೆ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾರಿ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದೆ, ಈಗ ಇರುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಏನೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮ ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಸಂಸಾರವು ನಡೆಯಬೇಕಾದರೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಹಣ ತರಬೇಕೆಂಬುದೇ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿಯ ಮದುವೆಗೆ ನಾನೇನು ಸಾಯಲಿ?” 
ಎಂದು ಪಂಡಿತನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಆಯ್ಯೋ! ಎಂಥಾ .ದುರ್ಗತಿ' ಬಂತಲ್ಲಾ 
ನಮಗೆ ! ಅಂಥಾ ಜಮಿಾನ್ಹಾರೀ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಬಂತೇ ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ?” ಎಂದು 
ಪಂಡಿತನ ಹೆಂಡತಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಪಂಡಿತ 
ನಿಗೂ ದುಃಖ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ. ಅವನ 


ಗೊತ್ತು ಮಾಡದೆ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮ 


ಈ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ, ಒಳಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಕಳ್ಳ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ, ಪಂಡಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲು ಅವನು ಬಂದಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸುಂದರನ 
ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬಂತು. ಪಂಡಿತನೂ 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವವರೆಗೂ ಕಳ್ಳನು 
ಕಾದಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡನು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸುಂದರನು ಆ ಕಳ್ಳನ ದಾರಿ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಯಾರೋ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದಿದ್ದಾರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಭರಣ 
ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಯಾರೋ ಎಲ್ಲಾ ಬಳಿದು ` 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪಂಡಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ನಿದ್ದೆಯಿಂದೇಳುವಾಗ, ಅವಳ- ತಲೆಯ ಬದಿ 
ಯಭ್ವಿ ಒಂದು ಮೂಟೆಯಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅದರೊಳಗೆ ತುಂಬಾ ನಗಗಳೂ: 
ನಾಣ್ಯಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಒಂದು ಕಾಗದದ ಚೂರು 
ಕೂಡಾ ಇತ್ತು. ಆ. ಕಾಗದದಲ್ಲಿ "“ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ 
ಮದುವೆಗೆ ಕಳ್ಳನೊಬ್ಬನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಚಿಕ್ಕ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯಿದು”' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಿತು. .. ' 





ಲಾಕ ಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದ ಜೋಯಿಸ 


ಒ೦ಡುದಿನ ಆಕ್ಟರ್‌ ಬಾಪಶಹನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ಉದುರಿಹೋದಂತೆ ಸ್ವಸ್ನವಾಯಿತು. ಮರು 


ದಿನ ಅವನು ಆಸಾ ಸನದ - ಜೋಯಿಸನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಇದರ ಫಲಿತ ' 


ವೇನೆಂಡು ಕೇ ದನು. 


ಜೋಯಿಸನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ "* ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಪ ಮುಂದೆಯೇ ತಮ್ಮ 


ಬಂಧು ಬಳೆಗ ಪರಿವಾರದವರೆಲ್ಲಾ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ.?' ಎಂದನು... 


ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು. ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಆಕ್ಟ ರನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. - ಹಿಂದೆ ನಂಂಂದೆ ಆಲೋಚಿಸದೆ 


ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಜೋಯಿಸನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಯಾವುದೋ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಬೀರಬಲನು ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡ್ಕು ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಆ ಜೋಯಿಸನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೊಂಡನು. 


_ ಅವನು ಬಾವಶಹನನ್ನು ನೋಡಿ, *"ಪ್ರಭುವೈೆ ನಿಮಗೆ ಬಂದ ಸ್ವಪ್ಪ ದ ಆರ್ಥನನ್ನು ನಾನು 


ಹೇಳಜೆ?3' ಎಂದ ಅನುಜ್ಞೆ. ಪಡೆದು, ಬೆರಳುಗಳನ್ನೆ ಣಿಸ್ಕಿ ಆಕಾಶನನ್ನೂ 'ಭೂಮಿಯನ್ನೂ. ನೋಡಿ 


*“ ಚಾದಶಹರ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬಂಧು ಬಳೆಗೆ ಸರಿವಾರದನರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಷ ಆಯುರ್ದ್ವಾಯ ': 


ತಮಗಿದೆ *' ಎಂದು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದನು. 
ತೆ ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಫಲ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? ಕೇಳು *ೆ ಎಂದ ಆಕ್ಟ ರ್‌ 


ಟೆ ಆಸ್ಥಾನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ?' ಎಂದ ಬೀರಬಲ. 


ಅದರಂತೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಜೋಯಿಸನನ್ನು ಬೀರಬಲನು ಬದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
[ಕೆ ಜೊ ೇತಿಷ್ಕ ಹೇಳಲು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು; ಆದನ್ನು ಹೇಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ 
ಜಾ ಶ್ಹನಪೂ ಬೇಕು, ತಿಳಿಯಿತೆ ಸ ॥ 





`ಓ೦ದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸ್ನೇಹಿತಂದ್ದರು. 
ಬ ಒಬ್ಬನ ಹೆಸರು ಎ 


ನ್ನೊಬ್ಬನ ಹೆಸರು 


ಚಿನ್ನಯ್ಯ, ಈ ಸ್ನೇಹಿತರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಬಡವರೇ, 


. ಹೇಗಾದರೂ. ತಮ್ಮ ಬಡತನದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು, ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಇದ್ದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಲಾಭವಿಲ್ಲವೆಂದು 


ತೋರಿತು. ಬೇರೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ಧನ ಸಂಪಾ 


ದನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 'ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಒಂದುದಿನ 
"ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಬಹಳ 
ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ, ಕಾಡಿ 


ನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಮುಂಡೆ 


“ ಉಸ್ಸಪ್ಪ'" ಎಂದು ಕುಸಿಕುಳಿತರು. ಮುನಿ ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಯಾರು ಏನೆಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 


ಆಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ: 
. ಅಪ್ಪಗಳಿರಾ, ನಾನು 'ಬಹಳ ಪ 


ಎಷ್ಟೋ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡವನು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 


ಒಬ್ಬನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಧನದ ಮೇಲೆ 


ವ್ಯಾಮಪೋಹವಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಹತ್ತು ಸಗ 
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ಕೊಟ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ ' 
ಪಡೆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. . 
ಎರಡನೆಯವನು ವೈಶ್ಯತಾನೆ? ಅವನು ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು, 


ಧನ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ವ್ಯಾಪಾರ ವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಧನ ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. ಕ 
ಪ್ರಜಾ ಸೇವೆ ಕೂಡಾ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದು, ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೇ 
ನಿಜವಾದ ವೈಶ್ಯ ಕ 

ಮುನಿಯ ಸೂಚನೆಗಳು ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಹಿಡಿಸಿದುವು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಮುನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಷ್ಕ 
ರಾಗಿದ್ದು ಮೂರುವರ್ಷ ವಿದ್ಯಾಭ್ಮಾಸ ಮಾಡಿದರು. 
ರಾಮಶರ್ಮನು - ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ' ಚಿನ್ನಯ್ಕ ಅರ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬ್‌ 


' ವ್ಯಾಪಾರ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕು ಹೀಗೆ 


ಕಲಿತು. ಮುಗಿಸಿದ. ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಂದಿನ. 


` ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರು. | 
'ರಾಮಶರ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ , : 


ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಹ 
3.2 ತ್ಯೆ ಓರಾ ತಾಮಾರಾಗ 





ಇರಗಾರ್ಫಾಕ ಇ ೧ಎ ಭವತ ಾಎತಾಗತತನ, ಾಗಾಪಾ ತಣ್‌, 


“ವಸುಂಧರ” 
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ಚ ' ಚೆನ್ನಯ್ಯನು ನಗರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಲಾಭ |] 


...ಗಳಿಸುತ್ತ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದನು. ನಾಲ್ಕೈದು 
... ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಧನಸಂಪನ್ನರಾದರು. 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಮಶರ್ಮನಿಗೆ ಕ ಸ್ಲಶರ್ಮ 


ನೆಂಬ. ಮಗಮು ಹುಟ್ಟಿದ. ಮಗನು ಚಿಳೆಯುತ್ತಾ | 


ಬಂದಂತೆ ರಾಮಶರ್ಮನಿಗೆ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗತೊಡ 
ಗಿತು. ಮಗನು ಕೇವಲ ಆಟದ ಬುದ್ಧಿ 'ಯವನಾಗಿದ್ದ. 


ಓದುಬರೆಹಗಳ ಮೇಲೆ ಆವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉತ್ಸಾಹ [೫ 


ವಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಟಪಾಡುತ್ತ. 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
ಮಗನು ತನ್ನ ಹಾಗೆ. ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ರಾಮಶರ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಸ ಫ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ 
. ಫಲಿಸುವಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದುದಿನ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ 
ನಡೆಯಿತು. ರಾಮಶರ್ಮನು ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸು' 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವು ತುಂಬ ಕಠಿನವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳಾದು. 


ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಹುಡುಗ 
ರಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ "ರಾಮ 
ಶರ್ಮನಿಗೆ ಬಾಯಿ ನೋವಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 


ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದು ತೋರಿದುದ ' 


ರಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. 


ತನ್ನ ತಂದೆ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ. ಪಾಠ ಹೇಳಿ ಕೊಡಲು. 


ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟತ ಪಡುವರೆಂಬುದನ್ನು ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಗಮನಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇದ್ದನು. ತಂದೆ ಒಳಗೆ ಹೋಹ ಕೂಡಲೇ 
ಅವನು ಬಂದು ತಂದೆಯ ಆಸನದ ಮೇಲೆ. ಕುಳಿತು 
ತಾನೇ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು, ವಿಚಿತ್ರವೆಂದರೆ, ರಾಮಶರ್ಮನ ಜಾಯಿ 
ಯಂದ, ಹೊರಟಾಗ ಅರ್ಥವಾಗದ ಶ್ಲೋಕಗಳು, 
ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಹುಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 


ಚಂದಮಾಮ 


ತಂಟೆ. -] 


ಪಾಸವಾರ್ಯಕಾ ಕ ಕಾರಾತ ಜಾಣಾ 


ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಜಾಮಶಮ ಇ. ಆ 


' ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. ತನ್ನ 
ಮಗನು ಮೆದುಳಿಲ್ಲದ ಮೂಢನಲ್ಲ. ಅವನ ಜ್ಞಾಪಕ '` 

ಶ ' ಓದಿನಲ್ಲಿ. ಶ್ರದ್ಧೆ. 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಲೀಲೆಯಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ 


ಶಕ್ತಿ ಕೂಡಾ ಬಲವಾದುಡೇ. 


ಪಂಡಿತನಾಗಬಲ್ಲನು. 





ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು . ಮಗನ ' ಬೆನ್ನುತಟ್ಟಿ 
ರಾಮಶರ್ಮನು ಮಗನಿಗೆ: ಓದುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 


ಬೋಧಿಸಲು ತೊಡಗಿ, 
ಕಲಿಯಲೇ ಬೇಕಪ್ಪ'' ಎಂದನು. ನೆ 
“ಏಕೆ ಓದಬೇಕು?” 


ತಿರುಗಿ. ಕೇಳಿದ... “ ಹತ್ತು. ಜನರಿಂದ ಗೌರವ 


_ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ, ದೊಡ್ಡವನೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಧನ 
ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ. ಮಾನವರಿಗೆ ಓದು 


“ನೀನು ಶೃ 


ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 


ಬರೆಹಗಳು ಅತೀ ಅಗತ್ಯವಪ್ಪಾ” ಎಂದ ರಾಮಶರ್ಮ. 


"ನನಗೆ ಅಂತಹ ತ್ವ ಸನಂದೆ ಮಹಾ ಪಂಡಿ 


ಆ 


೨೩ 


ಕ 


ಇತ್‌ 





ಷ್‌ 
ಸ 


ತೊಡಗಿದನು. 
" 'ಓಉಂದನು. 


` ರುವ ಸಂಗತಿ ಹೊರಗೆ ಬಂತು. 
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ತರ ಮಗನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ.ನನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡವನೆನ್ನು 


`` ತ್ತಾರೆ. ಧನವಂತನ' ಮಗನಾದ ನಾನು ಧನ ಸಂಪಾ 


ದಿಸುವ ಅಗತ್ಯ ವೇನಿದೆ? ನೀವು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಕೀರ್ತಿ ಗೌರವ ಧನ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವಾಗ ವೃಥಾ 
ಕಲಿಯುವುದೇಕೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ. 
ಮಗನ ಬುದ್ದಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬುದು 
ರಾಮಶರ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅದನ್ನು: ಬದ 
ಲಾಯಿಸಲು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು. : ಆಲೋಜಿಸ 
ಆಗ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಚಿನ್ನಯ್ಯ 
ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ಮಾತುಕತೆಗೆ 
ತೊಡಗಿದರು. "ಚಿನ್ನಯ್ಯ ಕೂಡಾ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಾಮಶರ್ಮನ ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಧೆ ಪಡುತ್ತಿ 
ಚಿನ್ನಯ್ಯನ ಮಗ 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ಕೂಡಾ ಕೇವಲ “ಅನ್ನ ದಂಡ, ಭೂಮಿ 


ಭಾರ” ದವನಾಗಿ, ತಂದೆ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಗೆ ತಿರುಗಿ 


ಇ 


ಸಲು ನೋಡಿದಾಗ *“ನನಗೇನಪ್ಪಾ, ಧನವಂತರ 
ಮಗನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ತೀಡುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿದೆ ?'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಒಂದು ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆ 
ಪ್ರಕಾರ ಚಿನ್ನಯ್ಯ ತನ್ನ ಮಗ ಮುತ್ತಣ್ಣನನ್ನು 
ರಾಮಶರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ. ವ್ಯಾಪಾರದ ನೆವನ 'ಮಾಡಿ ನಗರ: 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಹೋಗು 
ವಾಗ ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 'ಸೇವೆಮಾಡಲು 
ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದನು. | 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮನಿಗೂ ಮುತ್ತ ಣ್ಣ 
ನಿಗೂ ತುಂಬ ಸ್ನೇಹವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ. 
ಬಗೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡವರು. 
ಮುತ್ತಣ್ಣನ ಸೇವಕರು ಸೃಷ್ಣಶರ್ಮನಿಗೂ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹಾಯಾಗಿ ದಿನ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ದದ ರಾಮ 
ಶರ್ಮನು ಮುತ್ತ ಣ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆದು, ' ” ನಿನ್ನ ತಂದೆ 
ಹಣ ಬೇಕೆಂದು ಸಮಾಚಾರ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಡು'” 
ಎಂದನು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣ ಕಿವಿ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ಮತ್ತೊಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಒಂದುದಿನ ' 
ರಾಮಶರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂದು. 
“ ಚಿನ್ನಯ್ಯನವರ ಸರಕು ತುಂಬಿದ ಹಡಗು ತುಫಾ 
ನಿಗೆ. ಸಿಕ್ಕಿ ಮುಳುಗಿತು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಚಿನ್ನಯ್ಯನೂ 
ಆವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ, : ಅವರ ಪೂರ್ಣ 'ಸೊತ್ತೂ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದುವು. ನಾನು ಚಿನ್ನಯ್ಯನನ್ನು 
ಕೊನೆಯುಸಿರಿನೊಂದಿಗೆ ತೀರಕ್ಕೆ ತಂದು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 


ಸೇರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಆತ ಬದುಕಲಿಲ್ಲ'"” ಎಂದನು. 


ಚಂದಮಾಮ 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಳತೊಡಗಿದ ಮುತ್ತಣ್ಣ | 


ನಿಗೆ. ರಾಮಶರ್ಮ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ. ಸಮಾಧಾನ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. * ನೋಡಪ್ಪಾ, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹಾಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ ವೃತ್ತಿಯವ 
ನಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನದಾರಿ ನೀನು. ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು.'” - 

ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೆ ಪೌರುಷ 
ಬಂದಿತು. ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಮಶರ್ಮನ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ 
ವಾಸ ಮಾಡಲು ಸರಿಯಾದ ಜಾಗು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಕೂಡಾ ಯಾರೂ ಏನೂ 


ನೀಡಲಾರದೆ ಹೋದರು. ನಿರುಪಾಯನಾದ ಮೇಲೆ - 


ಅವನು ಪೌರುಷ ಅಭಿಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು 
ಕೊಂಡು. ರಾಮಶರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು. ಗಟ 
ಹಾಕುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. 

ರಾಮಶರ್ಮ ಅವನಿಗೆ ಊಟ ಹಾಕಿದರೂ, ಈ 
ರೀತಿ ದಿನಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. ತಂದೆ 
ಶನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 
ಕೋಪದಿಂದ, “ ಏನಪ್ಪ ಇದು? ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರ 
ಭುಗನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಆದರ ಶೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ?" 
ಏಂದು ಕೇಳಿದ. 

"ಹೌದಪ್ಪ. .ಚಿನ್ನಯ್ಯ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ನಿಜ. 
ಅವನು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತಪ್ಪದೆ ಉಪವಾಸ ಬಿದ್ದಾದರೂ 


ಆಡರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೂ ನನಗೂ 'ಏನು. 


೫0ಬಂಧ?'' ಎಂದ ರಾಮಶರ್ಮ. 

ಮುತ್ತಣ್ಣ ನಿಮಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನಲ್ಲದೆ ಹೋಗ 
ಓಹುದು. ಅವನು ನನಗೆ ಸ್ನೇಹಿತ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ನಿಗೆ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ... 


ಚಂದಮಾಮ 


[ 





“ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡತನವೆಂತಪುದು?" ಎಂದು 
ರಾಮಶರ್ಮ ಮಗನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮನು 
ವಾದಕ್ಕೆ ನಿಂತವನಂತೆ, '"ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಿದ : 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಚಕರನ್ನು ದೇವರ ಹಾಗೆಯೇ ಗೌರವಿ 
ಸುತ್ತೇವಷ್ಟೆ ? ಮಹಾಪಂಡಿತರಾದ ರಾಮಶರ್ಮನ 


ಮಗನೆಂದರೆ ನನಗೆ ಕೂಡ ' ದೊಡ್ಡತನವಲ್ಲವೆ?”" 


ಎಂದು ಸವಾಲು ಹಾಕಿದ, | 
ರಾಮಶರ್ಮ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ, ' "ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಆಥರೆ ಮೊದಲು ನೀನೊಂದು ಕೆಲಸ: ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿನಗೂ ಮುತ್ತಯ್ಕನಿಗೂ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ ಆ 


. ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಿಂದ ಮುತ್ತಣ್ಣ 


ನಿಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸು, ಅವರನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣನ ತಂದೆ. 

ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗಾಗಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾನಷ್ಟೆ ?”” ವಿಂದನು. 
“ಅದಕ್ಕೇನು?” ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಬಹಳ 

ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅತ್ತ ಹೋದನು. ಆ ಸೇವಕರು 


೨೫ 
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ಈವರೆಗೆ. ಬಂದು ಕೂಡಾ. ಕೇಳದೆ ಜೆ 
"ವಿನಯದಿಂದ ಸೇಷೆ ಮಾಡಿದವರು. 'ಆದರೆ ಈಗ ' 


ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ. ಹೇಳಿದುಗ, ಅವರು - ಮುತ್ತಣ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ ಅಂತಹ ದರಿದ್ರ) 


| ದವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾವು ಸೇವೆ ಮಾಡಲಾರೆವೆದು ಹೇಳಿ 
| ಅತ್ರ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು. 


ವರ ಮಾತಿಗೆ ಸ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ರ. ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 


ಗ. 


' ತಂದೆಯ ಬಾಗೆ” ಬಂದು ಮುಖ. ತಗ್ಗಿಸಿ ನಡೆದ ' 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು... 1೪: 
ಅವರು ಸರಿ ' 
'ಯಾಗಿಯೇ. 'ಹೇಳಿದರು. ಮುತ್ತಣ್ಣನಿಗೆ. ಸ್ವಂತ. ವಿ 


ರಾಮಶರ್ಮ ನಗುತ್ತ, "`ಹೌದು. 


ಚಿತ್ತವ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ತಂದೆಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ರುವವರೆಗೂ ತಂದೆಯ. ಹಣ ಅವನಿಗೆ. ರಕ್ಷಣೆ 


`` ಯಾಯಿತು. ಆ ಹಣ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅವನೊಬ್ಬ 
| ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಾದ. ನಾಳೆ, ನಿನ್ನ ಗತಿ ಕೂಡಾ . 
` ಅಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. .' ನನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ: 
ಈಗೇನೋ ನೀನು" ಗೌರವ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಿ. `ನನ 
: ಗಿರುವ, ಆಸ್ತಿ ಈ ಪಾಂಡಿತ್ಯ : ಮಾತ್ರ, . ಇಂತಹ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯ ನಿನಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಕತೆಯೂ : ಅಷ್ಟೇ 
ತಾನೆ? ಸ್ವಂತ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೇ ತನ್ನದು, ವ್ಯಾಪಾರದ 





ರಹಸ್ಮ ತಿಳಿಯದವನು ವೈಶ್ಯ ನಲ್ಲ. ಎದ್ಕೆ ಕಲಿಯ 
ದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ.” ಎಂದನು. 


 ಈಗ.. ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅಪ್ಪಾ: ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ 


ಸ್ವ ೦. ಯೋಗ್ಯ ತೆ" ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ಯಿಶು. 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಮಾಡ 
ಲಾರದೆ. ಹೋದೆ. ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಮುತ್ತಣ್ಣನ 'ಗತಿಯೇನು?'" ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣಶಮ 

"'ನೀನೂ ಸ” ಸ್ನೇಹಿತನೂ ನಾನು, ಹೇಳಿದೆ. 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷ. ವಿದಾ ದ್ಯಾಚ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿರಿ?” ಎಂದು ರಾಮಶರ್ಮ, ತಾವಿಬ್ಬರೂ 
ದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದ ವಿವರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ತ 

ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮನೂ ಮುತ್ತಣ್ಣನೂ ಎರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ಆ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ . ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. ಆಗ ಊರೊಳಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ಕಾದಿತ್ತು. ಚಿನ್ನಯ್ಯ... 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯಲೂ ಇಬ್ಬ: ಅವನ : 
ಸೊತ್ತು ಮುಳುಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ' ಎರಡು 
ಪಾಲು ಸೊತ್ತು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. "ತಮ್ಮ ಮಗಂದಿರ 


, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮಶರ್ಮನೂ 
` ಚಿನ್ನಯ್ಯನೂ ಕೂಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಯೋಜನೆಯೇ 


ಆ ನಾಟಕವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
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ಕಂಡೆ. ಆಗ ನನಗೊಂದು ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯಿತು. 


ಮಗಳು. ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದವಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು... ಯಾವುದೋ ಬಂದು ಪಂದ್ಯಸಲ್ಲಿ 


ಗೆದ್ದವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾಳಂತೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ : 


ಅವನಿಗೇ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾಳಂತೆ. ಆ ಪ್ರಕಟನೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಅವಳ ಚಿತ್ರ 'ಪಟವೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಅವಳ ಅದ್ಭುತ ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನನ್ನು 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಿತು. . ಈ ದೇಶವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದೆ. ಅವಳ ದರ್ಶನವೂ ಆಯಿತು. ಅವಳು ನನಗೆ 
ಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಹಾಗತ ಹೇಳಿದಳು. ಆವಳ 
ಸೌಂದರ್ಯ ನೋಡಿ ನಾನು ಹುಚ್ಚನೇ ಆದೆ. 
ಅಂಥವಳ ಯೋಗ ಕೂಡಿ. ಬಂದಿರುವ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಹೃದಯ ಆನಂದ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತೇಲತೊಡಗಿತು.. 

'“ನಾನಿಡುವ ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ 
ಮೊದಲು ಒಂದು. ಷರತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸೋತುಹೋದರೆ ಜೀವಮಾನಪರ್ಯಂತ ನನಗೆ: 
ಸೇವಕಿನಾಗಿರಬೇಕು. : ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪವಿಯಾದರೆ - 
ಪಂದ್ಯವೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ: 
ಹಿಂದಿರುಗಿಬಿಡು'' 'ಎಂದು ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. 

"ಅವಳ ಮಧುರವಾಣಿಗೆ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಅವಳು ನನಗೊಂದು ಖಾಲೀ ಪಾತ್ರ 


ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ಚೀಲ 


ದಿಂದ ಎರಡು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಳು... 
ಆವಳ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸುವಷ್ಟೇ ಚಕ್ಕ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಖಾಲೀಪಾತ್ರದ ಬದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಳು.. 


ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಡಿಸಿದಳು. ಹಾಗೆ . 


ಆಡಿಸುವಾಗ . ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಯಾವ 
ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅದರೊಳಗೆ 


ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು. : 
ಅವಳು. ಆ ಪಾತ್ರದೊಳಗಿಟ್ಟು ಎಡದ ಕೈಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅದನ್ನೂ ಆಡಿಸಿ 
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' ದಳು. ಅದರೊಳಗೆ ಏನೋ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಶಬ್ದ 
ವಾಯಿತು. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಕೂಡಾ ಪಾತ್ರದೊಳಗೆ 


ಇಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, "ಯುವಕನೇ, ಈ ಪಾತ್ರ 


` ದೊಳಗೆ ಎರಡು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
. ಒಂದು ನಾಣ್ಯವಿದೆ. ನಾಣ್ಯವಿರುವ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಡು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನೂ ಈ 
ರಾಜ್ಯವೂ ನಿನ್ನದೇ ಆಗುತ್ತದೆ.. ತಪ್ಪಿದರೆ ನನ್ನ ಸೆರೆ 
'ಯಾಳಾಗುವಿ. ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ ಹ 
ನೋಡುವಾ ' ಎಂದಳು. 
ನಾನು ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ. ಸೋತು ಹೋದೆ. 
' ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಡಿಸಿದೆ. ಅದರೊಳಗಿ 
ನಿಂದ ಶಬ್ದ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತನ್ನ ಎಡದ ಕೈಯಿಂದ 
.. ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಡಿಸಿ 
ದಳು. ಆದರೊಳಗಿನಿಂದ ಶಬ್ದ ಬಂತು. - ನಾನು 
ತಪ್ಪಿ ಅವಳ ಸೇವಕನಾಗಿ ಹೋದೆ. ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಂದ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೋತು ಅವಳ ಸೇವಕರಾಗಿ ಹೋದವ 


ಷಿ 





ರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬನಾದೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಗೋಪುರ 
ವೆಲ್ಲಾ ಧೂಳು ಗ ಹೋಯಿತು. ಅವಳೀಗ 
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ರಕ್ಕಸಿ, 

“ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಆ ಹೀನ ಜೀವಿತದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಮಾರ್ಗ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಇದ್ದೆ. ನಾನು ಅವಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥತೆಯಿಂದ 
ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಳ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರ 
ನಾದೆ. ಒಂದುದಿನ ನಾನು ಏನೋ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲದವ 
ನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ, ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು. 
ಸಮಾಚಾರ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ನಾಣಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು . 
ಬಂದು. ""ಯುವಕನೇ, ನಿನಗೆ ಏನಾಯಿತು?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. | 

“ದಯಾಮಯಿಯಾದ ಮಹಾರಾಣಿಯವರೇ, ಈ 
ದೀನನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 
ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆ, ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಕೋರಿಕೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ರಾಜವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ . 
ದವನು. ನಮ್ಮ ವಂಶಾಚಾರದ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ ಶವ 
ವನ್ನು ದಹನ ಮಾಡಿಸಬಾರದು: ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹುಗಿಸ 
ಬೇಕು. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ, ನನ್ನನ್ನು ದಾಸ್ಯವಿಮುಕ್ತ 
ಮಾಡಿ ನಗರದ ಹೊರಗಿನ ಸ ಶಾನದಲ್ಲಿ ಹುಗಿಸಿ 
ಓಡಿರಿ' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. 

“"ಆಗಲಪ್ಪ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ತೆ 
ಯಿಂದ ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರು. ಸತ್ತರೆ ನಿನಗೆ: ತೃಪ್ತಿ ' 
ಯಾಗುವಂತೆಯೇ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಳು ರಾಣಿ. 
ನಾನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹೇಳಿದೆ” 

ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ. 
ರಾಮಪಾಲನು, ' “ಇಷ್ಟೂ ಹೇಳುವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರೇನೆಂದು ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ರಾಮ 
ಪಾಲ; ನಿನ್ನ ಹೆಸರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸಾಗರ ಕುಮಾರ.” ಎಂದು 
ಅವನು ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸತೊಡಗಿದ. 


ಚಂದಮಾಮ 


ಷ್ಣ 

“ನಮ್ಮ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಿಷಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಪ್ಪಣ. 
ನಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಾವು ಕಡಿಯುವುದ 
ರಿಂದ ಸಾಯುವವರು ಜಾಸ್ತಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆ ಆ ವಿಷ ವೈದ್ಯನನ್ನು ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ವೈದ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಒಂದುಸಾರಿ ನನಗೊಂದು 
ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು. ತೋರಿಸಿ ಅದರ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಅನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಜಗಿದು ನುಂಗಿದರೆ, ಮನುಷ್ಯನು 
ಎರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಶವದ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದ. : ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನ 
ಉದ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಮೂಲಿಕೆಯ: ಗಿಡವೊಂದು ಬೆಳೆ 
ದಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಯಿದು 
ಆದಿತ್ಯವಾರ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅನ್ನದೊಂದಿಗೆ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದೊಂದೂ ನನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತೆ, ಇವತ್ತು ಯಾವ ವಾರ?'' 

“ಇವತ್ತು ಸೋಮವಾರ” ಎಂದು ರಾಮಪಾಲ 
ನೆನಪು ಮಾಡಿದ. *"ಸರಿ, ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಜೀವ 
ಚೇತರಿಸಿತು ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಾನೀಗ ಎಂದಿನಂತೆ 


| | | ಅ ಜು 


| 1111([|ಕ | 
| 


ಇದ್ದೇನೆ. ಇದು ಸುಡುಗಾಡುತಾನೆ? ರಾಣಿ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೂಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಇದೂ. ದೇವರ 
ದಯೆ ಅನ್ನು ಮಿತ್ರನೇ, ಏನು ನಿನ್ನ ಕಥೆ?'' ಎಂದು 
ಸಾಗರಕುಮಾರನು ಕೇಳಿದ. ರಾಮಪಾಲನು ತನ್ನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 
ಸಾಗರಕುಮಾರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು 
ಬಂದವರನ್ನು ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೋಸಪಡಿಸಿ ಸೋಲಿಸುವಳೆಂದು ರಾಮಪಾಲನಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ರಾಮಪಾಲನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ 
ಇಂದ್ರಜಾಲ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗನಾಗಿದ್ದ. ಅವ 
ನಿಂದ ರಾಮಪಾಲನು ಸುಲಭವಾದ ಕೆಲವು ಇಂದ್ರ 
ಜಾಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು. ಕಲಿತಿದ್ದ. ಆದುದರಿಂದ 'ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರಜಾಲ ಎಂತಹು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದೇ ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ, 
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: ದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು, 
... ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ' ಗೆದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ' ಅವಳು. 
' ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ' 
. ಭೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು? ಸೋತು ಹೋದರೂ 
' ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿದರೆ ಏನು 





... ರಾಮಪಾಲನು : 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಸಾಗರಕುಮಾರನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ 


ತಾನು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ 


"ಹೌದು, ನೀನು ನಿನ್ನ 


ಮಾಡುತ್ತೀ?'" ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
“ಆಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸೇನೆ 


' ಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕಾದೀತು. 


ಸ ತ 


ನೀನು. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯ 
'  ವಾದೀತು. 
... ಎಂದು ರಾಮಪಾಲ ಕೇಳಿದ. 


ಅಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲೆಯಾ?'' 


"ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು. ಪ್ರಮಾಣ 


.: ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿಯಾದರೂ 
' (ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ... ನಿನ್ನ. ಗತಿ ಏನಾಗುವುದೆಂದು 


ಕೆ 


ತಿಳಿಸಿದ. 


ನೋಡಲು ನಾನು ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು. ನಗರ 


ದೊಳಗೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ` ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ಕೂಡಾ. 
ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಇದೆ. ನೀನೇನೂ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆ ಗರ್ವಿಷ್ಠಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಲೇಬೇಕು.” ಎಂದು 
ಧ್ಳೈ ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟ ಸಾಗರಕುಮಾರ. ; 
' ಮಾರನೇದಿನ ನಗರ ದ್ವಾ 'ರಗಳು- ತೆರೆದ ಕೂಡಲೇ 
ರಾಮಪಾಲನೂ ಸಾಗರಕುಮಾರನೂ ದಾರೀ 
ಹೋಕರ ಹಾಗೆ ನಗರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. : 
ಸಾಗರಕುಮಾರನು ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು, 
ರಾಮಪಾಲನಿಂದ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು. 
ಪಡೆದು. ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು. ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡ. 


' ತಾನು ಅವಳ ಆಶೆಯನ್ನು 'ಜಬಿಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿಯೂ* 


ತನ್ನಿಂದ ಸೇವೆ. ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವಳನ್ನು ತಾನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲಾರನೆಂದೂ ಸಾಗರಕುಮಾರನು : 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. 1 | 
ಆಮೇಲೆ ರಾಮಪಾಲನು ಒಂದು' ಬೊಂಬೆಯ 
ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಕರಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು, ಅದರೊಳಗೆ ಒಂದು ನಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಗೈಯ ' ಮಣಿಕಟ್ಟಿಗೆ ತುಸು 
ಮೇಲು. ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಂಗಿಯನ್ನು 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡ. ಅವನು ಈಗ ಎಡದ 
ಕೈಯನ್ನು ಆಡಿಸಿದರೆ. ಧ್ವನಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು.... 
ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧನಾದ ರಾಮಪಾಲನು ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಇಷ್ಟದಿಂದ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ - ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು. 
“ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ನಾನಿಡುವ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಬೇಕು, ಗೊತ್ತಿದೆ. . 
ತಾನೆ?''`ಎಂದಳು ರಾಜಕುಮಾರಿ, 
` ಯಾವ ಷರತ್ತಿಗಾದರೂ ತಾನು. ಸಡ್ಬಣ 
ನೆಂದು ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದ. ಸೋತರೆ ಅವನು 


ಜನ್ಮಪೂರಾ ತನ್ನ ಸೇವಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವಳು 


ತ. 
ಚಂದಮಾಮ: 


ತ ಗಾ 1... ತತ್ತ 





ಜಾ 


೫ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಕೊಟ್ಟಳು. 





"ನನ್ನದೊಂದು ಸಣ್ಣ ಬೇಔಡಿಕೆ. 


ದಯಮಾಡಿ - ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 


' ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನಾನು ಸೋತರೆ ನಿಮಗೆ 


ದಾಸಾನುದಾಸನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ದೇವರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಗೆದ್ದರೆ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾಗಿಯೂ.. ನಿಯಮ 


ಕ ಭಂಗ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದರೆ 


ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ" ಬರುತ್ತದೆ." ಎಂದ ರಾಮಪಾಲ. 

ತಾನು ಸೋಲುವೆನೆಂಬ ಸಂದೇಹವೇ ನಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವಳು ಆದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ, 
ಅವನನ್ನು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋದಳು. ಅರ್ಚಕರ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೂಡಾ 
'ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿತು. 


. ಅವಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ ಪಾತ್ರದೊಳಗೆ 
ರಾಮಪಾಲನು ತನ್ನ ಎಡದ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಒಂದು 
ಫೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದು ಆಡಿಸಿದ. ಅದು ದ್ವನಿ ಮಾಡಿದುದ 


ರಿಂದ, ರಾಜಕುಮಾರಿ ಜಿಕ್ಕಸಬೆರಗಾಗಿ ನಿಂತಳು. 


“ ರಾಜಕುಮಾರೀ, ನಾನು ಗೆದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ನಡೆಯಲಿ" ಎಂದ ರಾಮಪಾಲ, ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ತನ್ನ ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 
ರಾಮಪಾಲನು ತನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಪಾತ್ರ 


: ರವಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ, ಅವಳು 


ದೊಳಗೆ ಹೊಗಿಸಿ ಎರಡನೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು. 


ಆಡಿಸಿದ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಎರಡರೊಳಗೂ ಏನೂ ಇರ. 


ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಎಡಗೈಯ ಮೇಲಿನ 
| ಮಣಿ: 
ಕಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಕರಡಿಗೆಯೊಳಗೆ 
ಒಂದು . ನಾಣ್ಯವಿತ್ತು. ಅವಳ ಗುಟ್ಟು ಶರಟ್ಟಾದ 
ಕೂಡಲೇ ರಾಮಪಾಲನು "ನೀನು ಹೀಗೆ ಮೋಸದಿಂದ” ' 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಸಪಡಿಸಿದುದ೦ಂದ, ದೇವರು 1 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ರಾಜನಲ್ಲದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವರ್ತಕನ 


ಮಗನಾದ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನೀನು. ಬಾಳುವಂತೆ . 
ಮಾಡಿದ" ಎಂದನು, | 

* ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಾರಣಳಲ್ಲ; ನನ್ನ ತಂದೆಯ : 
ಆಜ್ಞೆ ಹಾಗಿತ್ತು. ಈ ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವಂತಹ 


, ಬುದ್ದಿವಂತನನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ನನ್ನ ತಂದೆ`' 
ಸಾಯುವ ಮೊದಲು ನನಗೆ ಈ ಉಪಾಯ ತಿಳಿಸಿ 
` ದರು. ದೇವರೇ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಬುದ್ದಿವಂತನನ್ನು ಕಳಿಸಿರ 


ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಆತ್ಮ ಸಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ನನ್ನ ಸೇವಕರಾಗಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಈಗಲೇ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆವ 
ನಮ್ಮ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನ _ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ' 
ತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು ರಾಜಕುಮಾರಿ. | 





ಪ್ರಪಂಚದ ಅದ್ಭುತಗಳು; 





೧೫೭. ಬಹುಕಷ್ಟನಾದ ನೌಕಾ ಮಾರ್ಗ 


ಕ್ಸಿ ಸಡನ್‌ ದೇಶದ ನೈಖಯತಿ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ನೌಕಾ ಮಾರ್ಗವು ಪರ್ವತಗಳು ಬಳಸಿದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ದ್ವೀಪಗಳ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದೆ. ಈ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಧಿಗಳಿವೆ. ಕ್ರಿ. ಪೂ. ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಶಿಲಾಲೇಖಗಳೂ ಶಿಲ್ಪ ಚಿತ್ರಗಳೂ 
ಇಲ್ಲಿವೆ. ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು, ಮೃಗಗಳು, ಆಯುಧಗಳು, ನೌಕೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಯ ' 
ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಾಡು ಗ್ರಾಮಗಳಿವೆ. 





ಬ 





ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸಲೀಂ ಎಂಬ ಬಡ ಯುವಕ 
ನಿದ್ದ. ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಅವನ ತಂದೆ ತೀರಿ 
ಹೋದುದರಿಂದ ಅವನು ತಾಯಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೇ 
ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದ. ಪ್ರಾಯಪ್ರಭುದ್ಧನಾದ 
ಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದಿಷ್ಟು : ಸಂಪಾದಿಸಲೂ ತೊಡಗಿದ್ದ, 
ಮಗನು. ಇಷ್ಟೊಂದು. ದಾರಿಗೆ ಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ: 


ತಾಯಿ ಅವನ ಈಡಿಗೆ ಜೋಡಿಯಾದ ಜಹೀದಾ' 


ಳೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದಡು. 
ಸಲೀಂ ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಿಗನಾದ ಮೇಲೆ ಅವನಿ 


ಗೇನೂ ಹಣ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಆವನ ಯಜಮಾನ ಕೂಡುವ ಸಂಬಳವು ತಿಂಡಿ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗುತಿತ್ತು. ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಸಗೀಂನ ಹೆಂಡತಿ ಜಹೀದಾಳಿಗೆ ಜರತಾರೀ ಬಟ್ಟೆಗಳ 
ಚೀಲೆ, ಮುತ್ತು ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಜಿಲೆ ಬಾಳುವ 
11ರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮೋಹ ಜಾಸ್ತಿ. ತನ್ನ ಗಂಡನ 
೫0ಖಾದನೆ ತಿಳಿದು ಕೂಡಾ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಟ್ಟೆ 
ಗೆಳಸ್ನೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಗಾದರೂ ತರಬೇಕೆಂದು 
೫.1೪ ಸಲೀಂನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ತಮ 


ಸಿ. ಆರ್‌; ಶಾಸ್ತ್ರಿ 





೮೫00೭01004 





ಒಂದುದಿನ ಸಲೀಂ ನಮಾಜು ಮಾಡಿ ಎದ್ದ 
ಮೇಲೆ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲಿನ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಲೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 





ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಹಣಕ್ಕೇನು 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡು | 


ಶಿದ್ದ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ನೊಣವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಲೋಟಾ ಶತಕ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 

ಸಲೀಂ ವಾಸಿಸುವ ಆ: ಮನೆಯ ಕೆಳಭಾದದಲ್ಲಿ 
ಓಂದು ಅಂಗಡಿಯಿತ್ತು. ಆ ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ 
ಒಬ್ಬ ಬಿಳಿಯ ದೊರೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅಂಗಡಿಯ 


ಯ.ಜಮಾನನೊಂ ದಿಗೆ ಏನೋ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಸಲೀಂನ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿದ ಲೋಟ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಆ ದೊರೆಯ ಟೋಪಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಟೋಪಿ 


ದಪ್ಪವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ದೊರೆಯ ತಲೆಗೆ ದೊಡ್ಡ. 
ಪೆಟ್ಟೇನೂ ಆಗದಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ' 
ಅವನ ಪರವಾಗಿ ಅಂಗಡಿಯ ಯಜಮಾನನು ಸಲೀಂ. 


ತಡ” ೩2 -`ಪಸಘಾತಾಗಾ ವಾಹಾಸಾಪಾಾಗು ಗರ . ಐಶ್‌ 2” ' 6720 2 ಶಹಾಗಗನಾಸ ಾಾಹಾಪಾಗಾರ್ಟ-ಇ ಘಾಡ, 





ತಾ ' 





ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ಸ್ವಠದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದ. 
 ಇಷ್ಟಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ ಜನರು 


-ಗುಂಪುಗೂಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದವನೊಬ್ಬ ಆ 


. ಲೋಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಚೀಚೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಪರಿ 


ಶೀಲಿಸುತ್ತ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣಗಲಿಸಿ, ಆಹ! 
ಇದು ಅಕ್ಬರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಲೋಟ! ಇದನ್ನು 
ನಾನು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು ಸಲೀಂನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 


` ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದೊರೆ, ತನಗೆ ನಡೆದ ಅಪಚಾರ' 


ವನ್ನು ಮರೆತು, ತಾನು ಆ ಲೋಟಕ್ಕೆ ನೂರೈವತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಮೊದಲಿನವ 
ನಿಗೂ ದೊರೆಗೂ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಬಿತ್ತು. ಲೋಟದ ಮೌಲ್ಯ 
ಏರಿತು. ಕಡೆಗೆ ದೊರೆ ಏಳುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಆ ಲೋಟವನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ಸಲಿಿಂನ ತಾತನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಹಣ್ಣು 


.. ಮುದುಕ ಸಾಹೇಬನೊಬ್ಬ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೊಂದಿಗೆ, “ ನಮ್ಮ ಸಲೀಂನ ಕುಟುಂಬ ' 


ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಶೆಗೆ ಇಳಿದಿದ್ದರೂ, ಒಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮೊಗಲಾಯಿಾ ರಾಜವಂಶದೊಂದಿಗೆ ತುಂಬ 
ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ 
ಹಂಡೆ : ಜಹಂಗೀರ್‌ ಬಾದಶಹನದು”” . ಎಂದನು. 
ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ದೊರೆಗೆ ಚರಿತ್ರ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜಹಂಗೀರನ. ಹಂಡೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತೊ ರಿತು. ಆತನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದ, ' ಚರಿತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿರುವ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು . ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ಶೇಕ 
ಮೋಜು. ಅವನು ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಸಲೀಂ ಹಂಡೆಯನ್ನು ದೊರೆಗೆ ಮಾರಲು 
ಒಪ್ಪಿ. ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 

ತಾನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು . 
ಬಹಳ ಸುಲಭಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡೆನೆಂದು ದೊರೆ 
ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಸಲೀಂನ ಹಣದ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಅಂದಿಗೆ ತೀರಿತು. 

ಆ ಹಣವನ್ನು ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೂ ನಗಗಳಿಗೂ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಆದನ್ನು ಮೂಲಧನವಾಗಿ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತ, ಮುಂದೆ ಹಣ ಸೇರಿದಾಗ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

ಅದರಂತೆ ಆವನು ಸ್ವಂತ ವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವರ್ತಕನೆನಿಸಿದನು. 
ಜಹೀದಾಳ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಈಗ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ತೀರತೊಡಗಿದುವು. 





ಟ್‌ 


ಓ೦ದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದಲೇ ಖಾರದವನಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದ. 
ಅಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾರ ಲಕ್ಷ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ, ತನ್ನಿ ನ್ನಿಚ್ಛೆ 
' ಯಂತೆಯೇ ಮಾಡುವನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ ಕೂಡಿತ್ತು. 
ದೊಡ್ಡವನಾದ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರತೊಡಗಿದರು. ಹಾ! ಘಾಟೀಖಾರನೆಂದೇ 
ಹೆಸರು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 
.. ಅವನ ಲೂಟಿ ಕಾಟ ದೂರು ಪೇರುಗಳನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಾಗದೆ, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ,ಬರುವ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರನ್ನು 
ತಾಳಲಾಗದೆ. ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಅವನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಘಾಟೀಖಾರನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕಂಡ 
ಕಂಡಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ ಇಬ್ಬರು. ಕಳ್ಳರೊಡನೆ 
ಸ್ನೇಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇಂಥವನ ಸ್ನೇಹ ತಮಗೂ 


ಲಾಭವೆಂದು ಕಳ್ಳರಿಗೆ ತೋರಿತ್ತು. ಒಂದುದಿನ : 


ಕಳ್ಳರು ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಭೂವರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಡರು. ಕಳ್ಳತನದ ಕಾರ್ಯ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ, ಇನ್ನು 


ಪಾ ಸಾಲಾ ಈತ: ಜಾ ರೋಸ ತಾನ, ೬94 ಜಗತ 'ವಾ್‌ತಿಗವಿಮುಗರಾಗಾ ೧) 


ಸರಿಯಾಗಿ, 


ಉಪಾಯವಾಗಿ. 


ಎನ್‌. ರಾಮಕೃಷ್ಣ. 





ಘಾಟೀಖಾರನಿಗೂ ಕದ್ವ ಸೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗ ಕೊಡ. 


ಬೇಕಾಗುವುದೆಂದುಕೊಂಡು ಕಳ್ಳರಿಬ್ಬರೂ.. ಅವನಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ನೋಡಿ 
ದರು. ಆದನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಘಾಟೀಖಾರನು 


ಒಂದು ಡಬ್ಬಾವನ್ನು `ಬಡಬಡನೆ. ಜಾರಿಸಿ: “ಕಳ್ಳರು 


ಕಳ್ಳರು !'' ಎಂದು: ಕೂಗಿದ. ಕೂಡಲೇ ಮನೆಯ 
ಎ ಇತರರೂ ಓಡಿಬಂದ ಘಾಟೀಖಾರನನ್ನೇ 


ಕಳ್ಳನೆಂದು ಹಿಡಿದು, ಅವನನ್ನು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ' 


ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ; 
ಅವರು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರೈತನು 


ಎರಡು ಕೊಬ್ಬಿ ಹದ. ಎತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತ, 


ಸ್ಸ್‌ 


“ಯಾವನಾದರೂ ಒಂದೇ ಗುದ್ದಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚಣ 


ಕೊಂದರೆ ಒಳ್ಳೇದಿತ್ತು ” ಎಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ. 

ಕೂಡಲೇ 
ಒಂದೊಂದು ಗುದ್ದಿನಿಂದ ಆ ಎರಡು. ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರೈತನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತ. ಘಾಟೀಖಾ 


ಘಾಟೀಖಾರನು ಹಾರಿ ಹೋಗಿ 


ಶೂ “ದೆ 


ರನನ್ನು ಹಗ್ಗ. 


ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಎತ್ತಿನ ಹಾಗೆ ದುಡಿಸಿ, ತನಗಾದ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ. ಜೆ 
ಈಡುಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ. ಬಿಡಲಾರೆನೆನ್ನುತ್ತ, ಅವನ 1 


ಸ್ವಾಶ ತ್‌ ಸುತತತ' 28. ಇ 


ಹ 


ಇ 


(ಶಸ ಜಗ್‌ ಇದ 
ಇ 8 
ಡಂ ಸಾ ಹ 


ಮೇಲೆ ದೂರು ಕೊಡಲು ತಾನು ಕೂಡಾ ರಾಜನ 


. ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, 
ಒಬ್ಬಳು ಮುದುಕಿ ಬೀದಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಳೇ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತ, 


ಡ್ಯ ಪ್ಳ ಸೆಗೊಂದು 
ಹಣ್ಣು ಕೊಂಡು ತಿಂದುಬಿಡಿ! ತಿಂದ ಮೇಲೆ ತಲೆಗೆ 
ಕುಟ್ಟಿ. ಹೋಗಿಬಿಡಿ 1” ಎಂದು. ರಾಗರಾಗವಾಗಿ 
ಕೂಗಿಕೂಗಿ-ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಃ 

ಘಾಟೀಖಾರನು ಆ ಮುದುಕಿಗೆ ಒಂದುಪೈಸೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಹಣ್ಣು ತಿಂದು, ಅವಳ ನಡುನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮುಷ್ಟಿಯ ಹಿಮ್ಮಡದಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟೇಕಾಯಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರ ನೋವಿನಿಂದ ಮುದುಕಿಯ 
ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡುಗಳೇ ಕಿತ್ತು ಬರುವಂತಾಯಿತು. 


.. ಘಾಟೀಖಾರನ ಮೇಲೆ ತಾನು ಕೂಡಾ ದೂರು 


ಕೊಡಲು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟಳು. 


ಹೀಗೆ ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ ಘಾಟೀಖಾರನನ್ನು 
`` ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಘಾಟೀ 
` ಕಾರನು ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹ 


ಸಾ ಸತ್ಮಾ 


ದಿಂದ ಏನೋ ತಮಾಶೆ ನೋಡುವವನಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ. 


ರಾಜಮ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಫಿರ್ಯಾದಿಯನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಅವರ ದೂರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ಮೊದಲನೇ 
ಫಿರ್ಯಾದನ್ನು ಕುರಿತು ಘಾಟೀಖಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, 


“ನೀನು ಇವರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಕಳ್ಳತನ, 


ಮಾಡಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ನಿಜ ಹೇಳು'” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. : 

"ಕಳ್ಳತನ! ನಾನು ಮಾಡಿದೆನೆ? ಕಳ್ಳತನ : 
ಮಾಡುವವನು ಡಬ್ಬಾ ಹೊಡೆದು ಶಬ್ತ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ನೆಯೇ ಸ್ವಾಮಾ? ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಲಕ್ಕಿ ಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಇಎರ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ. : ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಯಿತು. ಎಲ್ಲಾ ಈ ಜನಗಳೇ 


ಮಾಡಿದರು.'” ಎಂದ ಘಾಟೀಖಾರ. 


“ನೂರುವರಾಹ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಮಾತು ಹೇಳಿದೆ” 
ಎಂದ ಮಂತ್ರಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. | 
ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಗುದ್ದಿ ಕೊಂದುದನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿ . 
ದಾಗ ಘಾಟೀಖಾರನು, “ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ತಪ್ಪ 





ಮಾಡಿದೆ? ಈ ರೈತ ತನ್ನ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಗುದ್ದಿಗೆ ಕೊಲ್ಲುವವರು ಇಲ್ಲವೆಂದು. ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ, ನಾನು ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಅವನ ಚಿಂತೆ ತೀರಿ 
ಸಿದೆ ಅಷ್ಟೇ * ಎಂದ. 

“ಭೇಷ್‌! ಸಾವಿರವರಾಹ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ 
ಮಾತಿದು” ಎಂದ ಮಂತ್ರಿ ತಲೆ ದೂಗುತ್ತ. 

ಈ ಮುದುಕಿ ಪಾಪ, ಯಾವ ಕೆಲಸ ಹೇಳಿ 
ದಳೋ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ. ಹಣ್ಣಿನ ಬೆಲೆಗೇ 
ಮೊಟ್ಟೇ ಕಾಯಿ ಕೂಡಾ ಸೇರಿದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಅದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೆ. ಆದು ಪ್ರಶ್ಯೇಕ ಅಂತ ನನಗೆ . 


ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು?” ಎಂದು ಮೂರನೇ 
ಆರೋಪಣೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ ಘಾಟೀಖಾರ, 
“ ಲಕ್ಷ ವರಹ ಜೆಲೆ ಬಾಳುವ ಮಾತು !" ಎಂದ 


ಮಂತ್ರಿ. ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಲ್ಲಿ. 


ಟುತು? ರಾಜನು ಅವನ ಮೇಲಿನ ಫಿರ್ಯಾದು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ದೂರು ತಂದವರೆಲ್ಲ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ಇಬ್ಬದೆ, 


ಮುಖ ಶಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಆದರೆ. ಘಾಟೀಖಾರನು. ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗುವು 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ ಮಾತು 
ಅಂದರೆ ಮಾತು. ಎಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಮಾತಿನ. ಟಿಲೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ ಮತ್ತೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

. ನಿಜವೇ, ಮಂತ್ರಿ ಘಾಟೀಖಾರನಿಗೆ ನೂರು, 
ಸಾವಿರ, ಲಕ್ಷ ವರಾಹಗಳಿಗೆ ಬಾಕೀದಾರನಾಗಿದ್ದ. 
ರಾಜನು ಘಾಟೀಖಾರನಿಗೆ. ಆ ಧನವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೊಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟ, ಆದರೆ ಘಾಟೀಖಾರನು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವ ಘಟವೇ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಎದುರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ 
ನಿಂತು, ಒಳ್ಳೇ ದರ್ಪದಿಂದ, "“ ನನಗೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಖಕರವಾದ ಭೋಜನ ಹಾಕದರೆ ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ 
ಮಿಕ್ಕಿದ ಈ . ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ'' 
ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದ. 

ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ 
ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನವಳಾದ ಒಬ್ಬಳು ಸಖಿಯೂ ಇದ್ದಳು. 





ಆ ಇಷ್ಟ ಸಖಿ ಘಾಟೀಖಾರನ ಹಣದ ಗಂಟು ತನ್ನ 
ಓಡತಿಗೇ ದಕ್ಕಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಒಳಗೆ: 
ಓಡಿದಳು. ಘಾಟೀಖಾರನನ್ನು ಕರೆದು ತಂದು, 
ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ ಊಟ ಬಡಿಸುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಪ್ರೇರೇಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು ಆ `ಇಷ್ಟ ಸಖಿ. 
... ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಎದ್ದು ಬಂದು, 
ಘಾಟೀಖಾರನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಸುಪ್ಪ ತ್ತಿಗೆಯ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿ, ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಭಕ್ಷ್ಮಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ 
' ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಅವನಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ 
.. ತಾಂಬೂಲ ಕೊಟ್ಟಳು. ' 
.. ಘಾಟೀಖಾರನು. ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ ಪೂರಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಕುಮಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾಜನ ದರ್ಬಾರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, "" ಮಹಾರಾಜರೆ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂದೇಹ 
ವಡೆ, ಕೇಳಲೆ?'" ಎನ್ನಲು, ರಾಜನು ಮಂದಹಾಸ 
ದಿಂದ, “ಕೇಳು'' ಎಂದ. 
“ಒಬ್ಬನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಪೀಠಡಿತ್ತು ಕೂಡಿಸುವುದು 


ಯಾರು?  ಕೈಕಾಲಿಗೆ ನೀರು ಎರೆದು, ಸ್ವಂತವಾಗಿ 


ಬಡಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವವರು ಯಾರು? ಅವನ 
ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು. ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾರು?'” ಎಂದು ಘಾಟೀಖಾರನು 
ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿದ. 


ಸ್ಸ್‌ ಸಾಪ ಆ 


"ಮತ್ತೆ ಯಾರು? ಆವನ ಹೆಂಡತಿಯೇ | ಏಕೆ 
ಹೀಗೆ ಕೇಳುವೆ?” ಎಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಿದ; 
. ಘಾಟೀಖಾರನು' ನೆಗಾಡುತ್ತ--" ಏಕೆ ಕೇಳಿದೆ ' 
ನೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯವರ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೇಳಿರಿ. ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ” ಎಂದನು. 

ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಚಾರವೂ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಮಂತ್ರಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರಿತು ಕೋಪದಿಂದ 
ಉರಿಯತೊಡಗಿದ. ತನ್ನ ಮಗಳು ಹಣದ ಆಶೆ 
ಯಿಂದ ಈ ತೇಯಲಾಗದ ಕೊರಡನಿಗೆ ಉಪಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಆಗ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುತ್ತ, 
“ವಿಜಯ ನಿಯಮವೇ ಹೀಗಿದೆಯಯ್ಕಾ, ಹುಡುಗ 
ಚುರುಕಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭಯವರಿಯದ ಗಂಡುಗಲಿಬೇಶೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆ ವರನನ್ನೇ, ವಿಧಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಘನ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಸಿಬಿಡಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ,” ಎಂದು. ಹೇಳಿದನು. 


' ಮಂತ್ರಿಯ ಕೋಪ ತಣ್ಣಗಾಯಿತು. 


ಘಾಟೀಖಾರನು. ಮಂತ್ರಿಕು'ಮಾರಿಯನ್ನು 


, ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವನ ಉದೃಟತನದ 


ಆಟಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಉಪಮಂತ್ರಿ ಪದವಿ ದೊರೆಯಿತು. ಗೌರ 
ವದ ಜೀವನ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ... 
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ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ರಾಜನಿದ್ದ. ಅವನು ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚಂಡಭಟ್ಟ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗಾರುಡೀಗಾರನಿಗೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಗಾರುಡೀಗಾರನಿಗೆ 
ಊರೊಳಗೆ ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೂ 
ಗೌರವವೂ ; ಇಷ್ತು, ಆವನು ಆಗಾಗ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ಗಾರುಡೀ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಲಾಭಗಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ. ಅವನು 
ತಾನು ಮಾಂತ್ರಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅನೇಕ ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೋಸಪಡಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಗಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಚಂಡಭಟ್ಟನು ಮಾಡುವ ಮೋಸ 
. ಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಸ್ಥಾನ. ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥನೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನಿಗೂ ಚಂಡಭಟ್ಟನ 
_ * ಲಾಭದಲ್ಲಿ ಭಾಗ ಸಿಗುತಿತ್ತು. 

ಹೀಗೆ 'ಒಂದುದಿನ ಗ್ರಹಣ. ಸ್ನಾನಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾಣಿ ನದಿಯಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ನಗನಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನದಿಯಲ್ಲಿಳಿದಳು. ಆ ಸಮಯ 
1 ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 











ವಿ. ಜೆ. ರಾಮ 


ಇರಲಿಲ್ಲ. ರಾಣಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನೋಡಿ . 
ದಾಗ, ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಹಾರವೊಂದು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ರಾಣಿಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರೆಲ್ಲ. ಅವಳ ' 


ತಾಯಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದ ನಂಜಿಕಸ್ಥರೇ... 


'ಶಾಣಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ರಾಜನೊಂದಿಗೆ | 


ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು: ರಾಜನು ಕೂಡಲೇ  ' 


ಚಂಡಭಟ್ಟನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಹಾರ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳನನ್ನು. ಗ 
ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಚಂಡ ' 


ಭಟ್ಟ ನಕ್ಕು “ಅದಕ್ಕೇನು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೇ, ತುಂಬ 
ಸುಲಭ. ನಾಳೆ ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಳ್ಳನನ್ನು `ಹಾರ 


ದೊಂದಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವ ಭಾರ ನನ್ನದು, ಚಿಂತೆ ' 


ಬಿಡಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. . 
ಚಂಡಭಟ್ಟನು ಮನೆಗೆ: ಹೋದ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ. 


ನಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿ ಎಂಬ ಪರಿಚಾರಿಕೆ ಓಡುತ್ತಾ ಅವನ 


ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಚಂಡಭಟ್ಟನ ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಬದ್ದು, ' 


ದ್ದ ಆಯ್ಯಾ, 


ಹತಾ ಪ್ರಾಣಾ, ಸ್ಪಾ ಸತಾರ ನಸ ಕಾ ಪಂಹಾತಾಹಾಾಸಾಸೇೊಾ ಸುವಾಸನಾ ಪಪ ಮಾ ತಾ 
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; ತ್ರೆ 


ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ 
ಮಣ್ಣು ತಿಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯ ಹಾರವನ್ನು ಕಡೆ... ' 
ಇದು ನಿಮ್ಮವರೆಗೂ ಬರುತ್ತದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರ ಕ ಕೆ 
ಲಿಲ್ಲ: ನಾಳೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ . 


ಬಟ್‌ | 


ಮ 


ಹಾರವನ್ನು ನೀವೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು. ವಿಧದಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯವರಿಗೆ: ಸಿಗುವ 'ಹಾಗೆ 


ಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬೇಡಿ” 


ಎಂದು ದೀನಳಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಹಾರವನ್ನು ಅವನ 
ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಚಂಡಭಟ್ಟನು ಮಾಲಿನಿಯೊಂದಿಗೆ “ ಹೆದರ ಬೇಡ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರ 
ಹತ್ತಿರವೂ ಹೇಳಬೇಡ. ' ಅದು ನಿನಗೇ ಅಪಾಯ್ಗ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ ಅವಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ... - | 
... ಆಹಾರವನ್ನು ತಾನೇ ಒಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
.  ಚಂಡಭಟ್ಟನಿಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನು. ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ: ಗಾರುಡೀ ಮಾಡಿದನು. 
ಒಂದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ನೀರುಳ್ಳಿಯ ರಸದಿಂದ 
.. ಔಹಾರವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು'' ಎಂದು ಬರೆದು, ರಾಜಸಭೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ 
ತೋರಿಸಿ, ಎಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಆ ಖಾಲೀ ಕಾಗ 
ದಕ್ಕೆ ಧೂಪ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಕಾಣಿಸಿದುವು. ರಾಣಿಯ ಹಾರವನ್ನು ಯಾರೂ 


ನನ್ನನ್ನು ಕಳ್ಳೆ ಎಂದು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಗತಿ 
ಏನಾದೀತು? ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ. ಟೆ 


'ಕದಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆದು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದು 


ಕೊಂಡು ಹೋಯಿತೆಂದೂ, ಚಂಡಭಟ್ಟನ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನಂಬಿದರು. 
ಮರುದಿನ ಚಂಡಭಟ್ಟನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಆಸ್ಥಾನದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ 
ಸ್ವರ್ಣಕಾರನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಹಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಲು 


ಹೇಳಿದನು. ಸರಿಯಾಗಿ ಆದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನಿ 


ರಾಜಭಟರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ರಾಜಭಟರು 
ಚಂಡಭಟ್ಟನನ್ನೂ, ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದವನನ್ನೂ 


, ಹಿಡಿದು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಎಳೆದೊಯ್ದರು. 


ಮಾಲಿನಿ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜನೊಂದಿಗೆ, 
"" ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೇ, ಈ ಚಂಡಭಟ್ಟ ಶುದ್ಧ ಮೋಸ 
ಗಾರ. ಈ ಸಂಗತಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದಂದಿನಿಂದ ಇವ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕಡೆಗೆ ರಾಣಿಯವರ ಹಾರ ಕಳವಾದ 
ನೆವನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಬಣ್ಣಬಯಲಿಗೆ ತರಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು.” ಎಂದು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿದಳು. 

ರಾಜನು ಅವಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಬಹುಮಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಚಂಡಭಟ್ಟನನ್ನೂ, ಅವನ ಅಆನುಚರನಾದ 
ಆಸ್ಥಾನದ ಉದ್ಯೋ ಗಿಯನ್ನೂ ದೇಶಭ್ರಷ್ಟ 
ಮಾಡಿಸಿದವು. 








ಕಾ ಇಂ ಗಜ ಲ 
ಎ 





ರಿಪೂಣಾಂ ಧರ್ಷಣಂ ಶೂರಾ 
ಮರ್ಷಯಂತಿ ನ ಸಂಯುಗೇ 
ಜಾನನ್ರಸ್ತು ಸ್ಹಕಂ ನೀರ್ಯಂ 
ಸಮಕ್ಷಂ ನಿಶೇಷತು.._. () 


ಶೂರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶತು; ಗಳಿಗಿಂತ 
ತಮ್ಮ ಬಲವು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದವರು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಸಹಿಸರು, 


ಆಅಧರ್ಷಿತಾಣಾಂ ಶೂರಾಣಾಂ 

.ಸಮರೇಷ್ಟನುವರ್ತಿನಾಂ ; 

ಧರ್ಷಣಾಮರ್ಷಣಂ (ಭೀರು) 

ಮರುಣಾದತಿರಿಚ್ಕ ತೇ ೨ 


ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯದ ಹ ಯಾರಾದರೂ ಇದಿರಿಸಿದಾಗ ಸಹಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು. ' 
ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ; 
1 ಶೂರಾಣಾಂ ಹಿ ಮನುಷ್ಠಾಣಾಂ 
ತ್ವದ್ವಿಥಾನಂ ಮ ಪಾತ್ಮನಾಲಿ ೆ 
ವಿನಷ್ಟೇ ವಾ.ಪ್ರಣಷ್ಟೇ ವಾ 








; | 

ತೋಕಸ್ಸರ್ವಾರ್ಥ ನಾಶನಃ : ಷಿ | 

ಶೂರರೂ : ಮಹಾತ್ಮರೂ . ಆದವರು. ಕಾಣದಿರುವುದನ್ನಾಗಲೀ, ನಾಶವಾದುದನ್ನಾಗಲೀ ಕುರಿತು ' 

ಲೋಚಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲೂ ಕೇಡು. --ವಾಲ್ದೀಕಿ. ; 
ಶೂರರು 


ಗುರುನಾಥ್‌ 


ಕಳುಹಿಸಿದವರು 
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ಪಡೆದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ 





ಕ್‌ 


ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಜ ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೨೦ ' 


೫' ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಫಿಬ್ರವರಿ ೧೫ ರೊಳಗೆ ತಲಪಬೇಕು. 
8 ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸರಿಹೊಂದುವಂತಿರಬೇಕು. ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲೇ 
ಬರೆಯಬೇಕು. ಗೆದ್ದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಏಪ್ರಿಲ್‌ '೭೫ ರ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳು: 


೪ | ಕಸಬರಿಕೆಯ ಸೇವ 
೫ | ವಂಚನೆಯ ವಿಜಯ ತ 
೬. 0೩ ಆಕ್ಟರ್‌ ಲೋಟ, ಜಹಂಗೀರ್‌ ಹಂಡೆ . 
ಕಳ್ಳನ ಕಾಣಿಕೆ .... ೧೯  ತೇಯಲಾಗದ ಕೊರಡು . 
೨೧ 
೨೨ 


ಮಿತ್ರಭೇದ 
ಅವಳಿಮಕ್ಕಳ ಕಥೆ 
ಕಾರಣ ಚಾರು ? 


ಮೋಸಗಾರ 
! ವೀರ ಹನುಮಾನ್‌ 


ಲೌಕಿಕ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಜೋಯಿಸ 
ಸ್ವಂತ ಯೋಗ್ಯತೆ 





ಎರಡನೇ ಹೊದಿಕೆಯ ಚಿತ್ರ: ಮೂರನೇ ಹೊದಿಕೆಯ ಚಿತ್ರ: 
ಸಿದ್ಧತೆ" ಪ್ರದರ್ಶನ 
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ತಯಾರಕರು ಶ್ರಿ 








ಫ್ರಿ 


೬೦ 1175 


[ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಮೇಲೆ ಉದಯನನೂ ಸಂಧ್ಯಾನೂ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 


ಕ ನಾರುದ್ದ ಗಡ್ಡದ ಗೇಜುದ್ರದ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ 
೯ ನಿಶೀಹನು ತನ್ನ ಸೋದರರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಭಸ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು,] 


. ಕಗ್ರೆಗಟು ಹೊತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾ ನಿಶೀಥರಿಗೆ ಯಾವ 
೧ ಜನಕ್ಕೂ ಬಾರದು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕುರುಡ 
 00ಟುತಹ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕ 
೨ 11188 ಬೂದಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ 
' 18ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉದಯನನು ಮಂತ್ರದ 
ಯಯ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಡ್ಡದ. ಗಿಡ್ಡನಾದುದೂ, 

೫11 ಲ್ಗು ಮಲಗಿದ ಗಡ್ಡದವನು. ಸಾಧಾರಣ 
` 8/8ಸ್ಕನಾಗಿರುವುದೂ. ಸಂಧ್ಯಾ ನಿಶೀಥರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರ 
ಗ ಗು, ಗಡ್ಡದ ಗಿಡ್ಡ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಯಾವ ಕ್ಷಣ 
ಸ 





13 ಏಳುಮಾಡುವನೋ ತಮ್ಮ ಸೋದರನ ಗತಿ 











ಆವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತನ್ನ `ಮುನೆಗೆ ಕರೆಡೊಯ್ದ, 
ಹೋಗಿ ಆ ಗಡ್ಡ ಹ ಮಂತ್ರಿ ಕನ ಹಾರ ನುತ್ತು 


ಏನಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಅವ ಬ್ಬ 


ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಧ್ರರು, 


ಗಡ್ಡದ ಗಿಡ್ಡ ಣ್ಯ ಅಸಲು ಗುಟ್ಟು ತನಗೆ ತಿಳಿದುದು 
ಮಾತ್ರವಬ್ಲದೆ. ಅವನನ್ನು ಮೋಸಪಡಿಸಿ ತಾನು 


ಕೂಡಾ. ಅವನಂತೆಯೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು. ನೋಡಿ 


ಉದಯನನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಾಸ್ಕಭಾವದ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು... ಈ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಉದಯ 
ನನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಈಗ ಉದಯನನ ದೃಷ್ಟಿ ಪೂರಾ ತನ್ನ 
ಜೇಬಿನೊಳಗಿರುವ ಭಸ್ಮಗಳ ಮೇಲಿದ್ದಿತು. ಈ ಬೇರೆ 


ದ 


ನಾ 4 





ಕ 





ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಭಸ್ಮಗಳೂ, ಅಂಜನಗಳೂ ಉಯಾವು 
ದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದೋ. ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದೋ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಹೋದರರ 
... ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂತು. | 
| ಅವರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? ಏನಿದು? ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದುವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ಹೇಗೆ ಹೋದರು? 
ಅವನಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ' 
ಉದಯನನಿಗೆ ಏನೂ ತೋರದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಆ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೇ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ನಡೆದಾಡ 
ತೊಡಗಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾಂತ್ರಿಕ 
ಜ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಎದ್ದುಬಿಟ್ಟ. 
| ಉದಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ 
".  ಭಗೀರೆಂದಿತು. ತಾನು, ಹೊಂದಿದ ಅದೇ ಗಿಡ್ಡ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾರುದ್ದ ಗಡ್ಡಧಿಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು 


ಚ) 


ಎಡ 





ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆಲ್ಲವೂ ಅಥ್ಥ೯ವಾಗ್ನಿ 


ಗ ಷ್‌ 
ಭಯವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕಣ್ಣು ಮು 


` ಯೋಚಿಸಿದ. ತನ್ನ ಗುಟ್ಟು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ, ತಾನ: 


ಅವನ ಕೈಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅವನು ಒಳಗೊಳಗೆ ಉರಿಕಾಶ ತೊಡ! 
ದರೂ, ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಏನೂ ತೋರಿಸದ 
ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ, ಉದಯನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ; 
'`ನಮಸ್ಕಾರ ಮಹಾನುಭಾವರೇ. ನೀವು ಯಾರೊ 
ತುಂಬ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಇಷ್ಟು ದೀಘಃ 
ಕಾಲವಧಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯ 
ಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥರನ್ನು ಈ ದಿನ ನೋಡಿದೆ. ಇದ. 
ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದ ದಿನವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಆದ! 
ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಆಗುವಂತಹ ಲಾಭವೇನೂ 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕೆಲಸವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ನಾನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರಿ! 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ. ನಾನಿರುವಾಗ ನೀವು ವೃಥಾ ಶ್ರಮಪು 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಏನಾಗಬೇಕೋ ಹೇಳಿಬಿಡಿ?" ಎಂದ. 
ಕಪಟ ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತ, ಉದಯನ: 
ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ನೋಡಿದ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉದಯನ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದ. ಹಾ: 
ವನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಕ್ಷೇ 
ದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸುವುದಾಗಿ ಬಹಳ ಜಾತುರ್ಯ:ಃ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕ. 

ಉದಯನನು ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಜಗ್ಗರ, 
“ಮೊದಲು ನನ್ನ ಸಹೋದರರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರ: 
ವೆಯೋ ಹೇಳು. ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಮಾತು 
ಎಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿ. 

““ ಅವರನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿದ್ರೇನೆ? ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಇದ್ದಾರಲ್ಲ. ಓಹೊ! ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವಿಯಾ! 
ನೀನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂಗಿಯ - ಎಡಬದಿಯ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಭಸ್ಮದ ಕರಡಿಗೆಯಿದೆ. ಅದರಿಂ: 
ಒಂದು ಚೆಟಿಕೆ ಭಸ್ಮ ತೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲು. ಆ! 


ಗ್ರ 


೯: 





ಡಾ. 


ವರು" ಎಂದ ಮಾಂತ್ರಿಕ. ಅದರಂತೆ ಅವನು 
'ದಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉದಯನನು ಕಪ್ಪು ಪುಡಿ 





ತತ್ತ ತ 


೬ ನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಲೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ನಿಶೀಥನೂ ಸಂಧ್ಯಾನೂ : 


1 ಕಬಗಿದಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಆಗ ತಾನೇ ಆಕಳಿಸುತ್ತ 
4. 81 ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

1 ಸರಿ, ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕೈ 
' ಜದಿನಂತೆ ಬರುವದಾರಿ ಕೂಡಾ ಹೇಳಿಬಿಡು” 
೬೫1. ಉದಯನ. 
"ಅದರ ಮದ್ದು ಕೂಜಾ ನಿನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲೇ ಇದೆ. 
' ಓಬಬದಿಯ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಸುರು -ಬಣ್ಣದ ಅಂಜನದ 
4, ಯಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಚೂರು ಮಾತ್ರ 


| "ಉದಯನನು ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಲು, ಕೈ 

" ೩೫ ಓಿಗಂತೆ ಬಂದು ಸರಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ಉದಯ 

. 1ಗೆ ತನ್ನ ಅಂಗಿಯ 'ಜೇಬಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಳಿಯ ಭಸ್ಮ 

' ಕೆಬಿ ಅಂಜನಗಳು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗ 

" ಚಿಗುವುವಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆನಿಸಿತು. ಅವುಗಳನ್ನು 

" ' ಚಿಚಗಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ “ಇವುಗಳಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ?” 
ದು ಕೇಳಿದ. 

"ಓಹ್‌! ಇಷ್ಟು ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗಿದ್ದು ಅದನ್ನು 
((11_ಉರದೆ ಹೋದೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಸೋದರರನ್ನು 
ಚಯಮಾಡಿದ್ದು: ಈ ಬಿಳಿಯ ಭಸ್ಮದಿಂದಲೇ. 
1 ಕೈಯನ್ನು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಆ 
8... ಅಂಜನದಿಂದ. ಇನ್ನು ಆ ಕೊರಳ ಹಾರ 
1: ಕೊಡಪ್ಪ" ಎಂದು ಕೈನೀಡುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ 
811412/'ಗಳನ್ನೂ ಶಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. : 

"ಸರಿಸದಿ, ನಾನು ಬುದ್ದಿವಂತನೆಂದು ನಾನೇನೂ 

.  ೫ಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ನೀನೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
೫1ಗ1, ಹೇಳು ಮತ್ತೆ. ಈ ಕರವಸ್ವೃದಲ್ಲಿಯೂ 
1100 ಮಹತ್ವವಿರಲೇ ಬೇಕು. ಅದನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
888, ಎಂದ ಉದಯನ. 


ಚಟ48ದಮಾಮ 


( ಕೈಗೆಗು ೫ ಮೊಂಡುಕ್ಕೆಗೆ ತಿಕ್ಕು” ಎಂದ ಮಾಂತ್ರಿಕ. . 
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"ಓಜ. ಅದರಿಂದ ಎರಡು ಉಪಯೋಗಗಳಿವೆ. 
ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಹಾರ ವದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಿಡಿಸಿಟ್ಟರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ತಯಾರಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಮುತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದ ರೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಇದು ಗುಣಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆಯಿತಷ್ಟೆ ? '' 
ಎಂದ ವರಾಂತ್ರಿಕ. _ ಸ 

'' ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಭೇದಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲುದೇ 
ಈ ಕರವಸ್ತ್ರ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಉದಯನ. - 

` ಹಾಗಂದರೇನು? ಏನಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಗೆ ?”' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಮಾಂತ್ರಿಕ... ಉದಯನನು 
ತಾನು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುರುಡನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಆದ 
ರಂತೆ ತನ್ನ ಸೋದರರಿಗಿರುವ ದೃಷ್ಟಿಯ ಕೊರತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಮಾಂತ್ರಿಕನು, “ಓಹೋ ! 
ಹೀಗೋ ಸಮಾಚಾರ? ನೀವು ಮೂವರ ಕಣ್ಣು 
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ಗಳಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಬರುವ ದಾರಿ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲು ನನ್ನ ಹಾರವನ್ನು. ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡು” ಎಂದನು. 

ಉದಯನ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಮೋಸ ಹೋದರೂ ಈ ಸೋತ ಮಾಂತ್ರಿಕ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾಯಿಸದೆ ಬಿಡಲಾರನೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಅವನಾ ಉಪಾಯದಧಿಂದ, “ಎಲವೋ 
ಮುದಿ ಮಾಂತ್ರಿಕ! ಮೊದಲು ನಮಗೆ ಕಣ್ಣು ಸರಿ 


ಯಾಗುವ ದಾರಿ ಹೇಳು. ಇದೊಂದೇ ನಮಗಿರುವ 


ಕೋರಿಕೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಹಾರವನ್ನು ನಾನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಕೈಗೂ ಕೊಡಲಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮೈಲು 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಬಂಡೇಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಹೆ 
ಯಿದೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಹಾರವನ್ನು ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ನಾವು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಇದು. ನಿಜ. 


ನೀನು . 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ. -ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು. 


ಆ 
? 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” ಎಂದನು. ಹಾರವು' 


ಆ ಮತಾಂತ್ರಿಕನಿಗೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದುದ 


ರಿಂದ... ಉದಯನನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅವನ: 
ಒಪ್ಪದೆ ಬೇರೆ ವಿಧಿಯಿರಲಿಲ, ಆಗ ನಿಶೀಥನೂ 


ಸಂಧ್ಯಾನೂ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. .“ ಅಣ್ಣಯ್ಕಾ. 
ಈ ಕಪಟಿಯೊಡನೆ ಆಮೇಲೆ ಮಾತುಕತೆಯಾಡೋಣ. 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವೆಯೆದ್ದು ಕತ್ತೆಯ ಹಾಗೆ ಹೊರ 
ಛಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆ ಕರವಸ್ತ್ರದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಿಡುವಾ ಮೊದಲು ” ಎಂದರು. 

ಈ ಸಂಗತಿ ಉದಯನನಿಗೆ ತಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ. 
ತಾನೇ ಆವನಿಗೂ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಚುರ್ರೆನ್ನುತ್ತಿರು 
ವುದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಕರವಸ್ವವನ್ನು 
ಹರಡಿ, ಏನೇನೋ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯ ಫಲಗಳ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ನೆನೆದನು. ನೆನೆದಂತೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕರವಸ್ತ್ರದ 

ಲೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುವು. 

ಮೂವರು ಸಹೋದರರೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಿಂದು ತೇಗಿದರು. ದುಷ್ಪನಾದರೂ ಆ ಮರಾಂತ್ರಿ 
ಕನೂ ಮನುಷ್ಯತಾನೇ? ಅವನಿಗೂ ಒಂದಷ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ನಿಸಿದರು. 
` :ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿದ ಮೇಲೆ ಉದಯನನು ಕರವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಮಡಚಿ ಜೇಬಿನೊಳಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು. *" ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸರಿಯಾಗುವ ಕ್ರಮ ಹೇಳು. 
ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ಹಿಡಿಡು ನಾವು ಹೋಗ: 
ತ್ತೇವೆ” ಎಂದನು. 

“`ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಕೆಂಪ್ರ ಆಂಜನವನ್ನು 
£ಉಂಡೆ ಮಾಡು. ಆ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಈ ನಾರುದಾರದ 
ಚೂರುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಂತಹ ಹೊಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಮೂವರೂ ಈ 
ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ. 
ಹೊಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಾಗುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 


ಏ.೩. 
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೫೫ಗೆ ಒಂದು ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ 
ಚಿಟ್ಟೆ ಮುಸುಕು ತೆಗೆಯಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು 
*ಡಯಾಗುತ್ತವೆ”' ಎಂದ ಮತಾಂತ್ರಿಕ. 

ಕೂಡಲೇ ಉದಯನನು ಕೆಂಪ್ರ ಅಂಜನವನ್ನು 
ಡೆ ಮಾಡಿ, ನಾರುದಾರದ ಚೂರುಗಳ ವಡುವೆ 
1. ಬಂಕಿಗಾಗಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ನೋಡಿದನು. ಆಗ 
ಆಂತ್ರಿಕಕು. ಚೆಕಮುಕಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು 
'ಟಿಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಉಂಡೆಯ ಸುತ್ತಲಿನ 
0.ದಾರಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಭಾರಿ 
ಗ್ಗೆ. ಎದ್ದಿತು. | 

/ಗಡಯನನು ತನ್ನ ಸೋದರರೊಂದಿಗೆ ಆ 
ಗೆಯ ನಡುವೆ ಕುಳಿತು, ತಮ್ಮೆಬರ ತಲೆಗಳ 
ಜೆ ಕರವಸ್ತ್ವ ಹರಡಿಕೊಂಡನು. 


ಓಗು ನಿಮಿಷಗಳಾದ ಮೋ ಲೆ ಮೂವರೂ 


ಗೆ ಈಚೆಗೆ ಬಂದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಕಣ್ಣು 


118110 ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ನೀರಿಳಿಯತೊಡಗಿತು. 
[| ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೀರಿಳಿಯುವುದು ನಿಂತು, ಕಣ್ಣುಗಳ 
(1೨. ಆರಿಹೋಯಿತು. 

ಕಡೆಗೆ ಇದೇನಾಗಿ ಹೋಯಿತು? ಸಾಧಾರಣ 
(ಕ್ಯ, ಶಕ್ಕಿ ಬರುವುದರ ಬದಲಾಗಿ, ಮೊದಲಿದ್ರ 
ಕ್ಟ ಉಾಟವ ಕೂಡಾ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಮೂವರೂ 
೫... ಕುರುಡರಾದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡುಗಳೇ 
1183.32 ಬಾಗಿದುವು.. 

॥013ಯನನು ಕೋಪದಿಂದ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ, 
"ಗೋ ಇದು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಪಿಶಾಚಿ! ಇದೇನು 
111481! ನಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಬಲ್ಲೆ 
ಕ್‌: ಭಾವಿಸಿದಿಯಾ? ಒಂದೇ ಗುದ್ದಿಗೆ ನೆಲ 

ಟಿ! ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ವನಿಂದೆ ಹಾರಿ 
೫೫ಕ್ರಿಕನ ಗಡ್ಡವನ್ನು ಹಿಡಿದನು 

111 ಆ ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕ, “ ಅವಸರಪಡಬೇಡ 
111 ಟಾ, ನಾನೇನೂ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾ 


ಷ್ಣ 
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' ಬುದ್ಧಿ ನನಗಿದ್ದರೆ ಈ ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಿ 


ದ್ವನೋ? ನೀವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ಗುಡ್ಡುಗಳೇ 
ಹೋಗಿವೆಯಬಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಹಸರು 
ಅಂಜನವನ್ನು ರೆಪ್ಪೆಗಳ ಮೇ ಲೆ. ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ನೋಡು" ಎಂದನು. 

ಅದರಂತೆ ಉದಯನನು ಮೊದಲೇ ಗುರುತಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಸುರು ಅಂಜನವನ್ನು ತನ್ನ ರೆಪ್ಪೆಗಳ 


ಮೇಲೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬಂದಿತು. 

ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಅದೇ ಅಂಜನವನ್ನು ತನ್ನ 
ಸೋದರರ ರೆಪ್ಪೆಗಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಿದನು. ಅವರಿಗೂ 


ಶುದ್ಧವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿತು. ಇಷ್ಟೊಂದು ' 


ಮಹೋಪಕಾರ ಮಾಡುವವನ ಮೇಲೆ ತಾನು 
ದಾಡುಕಿ ಕೋಪಿಸಿದೆನೆಂದು. ಉದಯನನಿಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. -ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರತು 





ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸದ ನಿಶೀಥನೂ, ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಬ್ಲವನಾದ ಸಂಧ್ಯಾಕುಮಾರನೂ 
ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡ 
ಬಲ್ಲವರಾದರು. ಅವರಿಗಾದ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಮಿತಿ 
ಮೇಶೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ನಂಬುಗೆಯೂ ಆದರವೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. 
ಮೂವರು: ಸಹೋದರರೂ ಮಾಂತ್ರಿಕನಾದ 
'ಗಡ್ಡದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹೇಳಿ, ತಮ್ಮ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತರಲು ಹೊರಟರು. 
ಅವರು ಯಾವ: ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರು. 


.. . ಉದಯನನು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಕಪ್ಪು ಭಸ್ಮವನ್ನು 


ಎದ ಕೂಡಲೇ, ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಕುದುರೆಗಳೆರಡೂ 
ತ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಸ ಕಪ್ಪು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಿಂದ. 


ಅದನ್ನು ಕೂಡಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, "ಮಾಂತ್ರಿಕನ 


ಗಿ 





ಮೊದಲು, 


51.1 





ನಾರು ದಾರಗಳಿರುವ , ಆ ಮನೆಗೇ ಬ 
ಆಗ ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕ, “ನಿಮ್ಮ 
ಗಳೂ ನೆರವೇರಿದುವಷ್ಟೆ? ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಹಿಡಿದು ನೀವು ಹೋಗಬಹುದು. ನನಗೆ ಮಾತ: 
ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ ಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಗುತೆ 
ಯಲ್ಲ್ಣಟ್ಟು ಹೋಗಿರಿ, ಮಾತು ತಪ್ಪಲಾರಿರಷ್ಟೆ ? 
ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾತು ತಪ್ಪಿದರೆ--'' ಎನ್ನುವಷ್ಟರ 
ನಿಶೀಥನು ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲ: 
ಬಿಡದೆ, `" ಅದೆಲ್ಲಾ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾತೆಂದರೆ ಮಾತೇ. ಒಂದು ವಿಷಯ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಪರಿಚಿತನಾದ ನೀನು ಯಾರದು? ನಏಿಜವಾಗಿಯ. 
ೇತ್ತನೆ? ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಬಂಧ 


ಹರು, 
ಎಲ್ಲಾ ಕೋರಿಕೆ 
ದಾರ 


೨೨ಶಿಾಾ್ಲಾತಿ 
ವೆನೆಸಬೇಡ, 


ಸುವೆ? ನಿನ್ನ ಗುರಿಯೇನು ?”' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕ, `` ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ೮ 
ಸಂಗತಿ ನಾನು ಹೇಳಕೂಡೆದು. ಜ್‌ ದೊಡ 


ರಹಸ್ಯ. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆನೆಂದರೆ ತಲೆಯೆ ಯೊಡೆದ: 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಲೇಬೇಡಿ. ಒ೦ದು ಪತಾತ್ರ 
ನಿಶ್ಚಯ, ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ 
ಕೆಡುಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ'" ಎಂದನು. 

ಮೂವರು ಸೋದರರಿಗೂ ಆತನ ಮೆಲ್‌ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಕೆದಕುವ ಗೊಡವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಮೂವರ 
ಅವನಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗ! 
ಮೇಲೆ ಏರಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. | 

ಹೋಗುತ್ತಾ `ಉದಯನನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕನನ್ನು ನೋಡಿ. “ಏನಯ್ಯಾ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೋರಿಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇ.ೆ 
ಆಮೇಲೆ ದೂರಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಹಾರ ಮಾತ್ರ ನಿನ' 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋ ಗುತ್ತೇ ವೆಯೆೇ€ ಹೊರತು, 8 
ಅಂಜನ, ಭಸ್ಮ, ಕರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು. ನಾಕೆ 


ಚಂದಮಾನ 


|! 





ಲ 


| ಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನದೇಮೂ 
8 .(ಬವೂ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯಿಐವಷ್ಟ ?'” ಎಂದನು. 

"ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಮಾಡಿದರೂ ನೀವು ಕೊಡಲಾರಿರಿ ! 
ಟಾಗಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ" ಎಂದ ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕ. 
೫೪. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೂವರು. ಸೋದರರೂ 
ಚಣ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಬಿಳೀ ಕುದುರೆಯ 
ಈ! ಉದಯನ ಕಪ್ಪ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಥ, ಕೆಂಪ್ರ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂಧ್ಯಾಕುಮಾರ, 
೫1 ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹೇಳಿದಂತೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದೇ ಸಾಗಿದರು. 

ಡು ಗುಹೆಯೂ ಬಂದಿತು. ಮಾತು ಕೊಟ್ಟ 
(11101 ಉದಯನನು ತನ್ನ ಕೊರಳನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾರ 
ತೆಗೆದು ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು. 

1. ರವನ್ನು ಕೊರಳಿನಿಂದ ಎತ್ತಿದ ಕೂಡಲೇ, ಅವನ 
14. ಟೂಪವೂ ಅಷ್ಟುದ್ರದ ಗಡ್ಡವೂ ಮಾಯವಾಗಿ 
"1೫೯*ಗ1,, ಪಾಮೂಲು ಶೂಪಾಕಾರದವನಾದನು. 
'ಟೋಟೆ ಅವರು. ಮೂವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಹೃ ರಿ ಡ್ನ ಇರ 
ತ್‌ ಗ್‌ 


ಖಿ 


ಕುಡುರೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಶಟ್ಟಿ, ಮುಂದ 
ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಸಾಗಿದ ಮೇಲೆ, ದಟ್ಟವಾದೂಂದು 
ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆಗತಾನೇ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿ, ಕತ್ತಲೆ ಬೇರ ಕವಿಯ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ 
ಎಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ? ಏನು ಮಾಡುವು 
ದೆಂದು ಅವರು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮೂರು 
ಸಿಂಹಗಳು ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಗರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡು ಬರತೊಡ 
ಗಿದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಶೀಥನೂ, ಸಂಧ್ಯ್ಮಾ' 
ಕುಮಾರನೂ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಶತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿದರು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಉದಯನನು, 
ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಭಸ್ಮದ ಕರಡಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ. ಪುಡಿಯನ್ನು ನಿಶೀಥ, ಸಂಧ್ಯಾ, 
ಮತ್ತು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಕೂಡಾ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವಧಿದ್ದ ಜಾಗ 









ಲೌ  ್ರ್ರರಾಕ್ಯಾಜ್ಯಾಭಗಾರರ್ಟಾಾ. | 


ಸರಿಹೋಯಿತು. 
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' ದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸದ್ದೂ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಅವರು  ಕುದುರೆಗಳೊಂದಿಗೆ.. ಮಾಯವಾಗುವು 
ದಕ್ಕೂ, ಮೂರು ಸಿಂಹಗಳೂ ಆಅಥ್ಲಿಗೆ `ಬರುವುದಕ್ಕೂ 
ಭಾರಿ ಔತಣ ದೊರೆಯಿತೆಂಬ 
ಆನಂದದಿಂದ ಓಡಿಬಂದ ಆ ಸಿಂಹಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ನಿರಾಶೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು... ಚಕ್ರದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುತ್ತಾಡಿ ಮುತ್ತೆತ್ತಲೋ' ಹೋದುವು ಪಾಪ. 

ಸಿಂಹಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದರೂ, 
ನಿಜ ಸ ಗಳಾಗಲ್ಲು ವಮಗಾವರು ಸಹೋದರ 
ರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ ಹಿಡಿಯಿತು.' ತಾವು ಆ ಗಾಢಾ 
ರಣ್ಣ ದೊಳಗೆ ನಿಜ ರೂಪದಿಂದ ಹೊಕ್ಕು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಒಳಿತಲ್ಲಪೆಂದು 
ಕೊಂಡು ಮೂವರೂ ಮಾಯಾ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲೇ 

ಅಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಉದಯನನು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ 
ಕಪ್ಪ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೂ, ಸೋದರರ 
ಮೇಲೂ, ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೂ ಚೆಲ್ರಿದನು. ಕೂಡಲೇ 


ಮೂವರೂ ನಿಜ ರೂಪದಿಂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆ 


ಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರ ಪ್ರಯಾಣ ವಾಯುವೇಗದಿಂದಲೇ 
ಸಾಗಿತೆನ್ನಬೇಕು. ಗಡ್ಡದ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಮೂಲದಿಂದ 





ಮೂವರಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿತ್ತು | 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಮುಂದು ೦ಹ೫ಾರು ಹಿಂಡ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. . 
ಹೀಗೆ ಅವರು. ಆ ಕಾಡನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದ: 
ವರಿಯುತ್ತಿರಲು, ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾನುಷ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊ೦ದ: 
ಭವನವಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

“ ಭವನವಿದೆಯೆಂದ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಮಾನುಷ್ಯವೆನ್ನ 
ವಂತಿಇ. ಈಗ ನಾವು ಮೂವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದ£. 
ಆ ಭವನವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವೆವೋ ನೋಡೋಣ' 
ಎಂದು ಪಂಥ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು. ಮೂವರೂ ತವ. 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಹುರುಡಿಸಿದರು. ನೋ: 


ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಇಬ್ಬರನ್ನು ಮಾರಿಸಿ ಉದಯನ 
ಕುದುರೆ ಮುಂದೆ ಓಡತೊಹಣಗಿತು. ಅವನ ಹಿಂ 


ಸಂಧ್ಯಾಕುಮಾಡ ಮುತ್ತು ವಿಶೀಶರು ಸಮಾನ ವೇ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದೇನಾಯಿತು? ಮುಂ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಉದಯನನು ಶೆಪ್ಪೆ ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯ 
ಪ್ರದರೊಳಗೆ ಮಾಯವಾ! ಧ್ರ. ಏನಿದು? ಹೇಗದು 
ಗೋಡೆಯೋ ಗುಡ್ಡೆಯೋ ಬಾಗಿಲೋ ಗುಹೆಯ 
ಏನೂ ಇಜಬ್ಬದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವ: 
ಕಾಣದೇ ಹೋಗುವುದೆಂದರೇನು ? 


, | ಗ ಕ್‌ 





ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ 
ಚ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ, ಸುಗ್ರೀವ 
ನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಸೀತೆಯ ವಿಷಯ 
ಡೆಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗಿರುವ ಪ್ರೇಮದ ಅಳತೆಯೆಷ್ಟೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ. ಗದ್ಗದ 
ಸರದಿಂದ, "ರಾಮಾ, ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದೆನೇ 
ಉೊರತು ಆ ರಾವಣನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದ: ನನಗೆ 
ಳ೪ಯದು. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬು. 
ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸೀತಾ 
ಡೇವಿ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ 
0(.ತೋಷ ಉಂಟಾಗತವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನ 
ಚೈತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಯಾವ 
ೋಕಕ್ಕಾದರೂ ಕೊಂಡೊಯ್ದಿ ರಬಹುದು. ಹುಡುಕಿ 


ವ ಭಾರ ನನ್ನದು. ಕಾಲ ಕೂಡಿ ಬರುವವರೆಗೆ 


(10 ಥೈರ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ನಾನು ಕೂಡಾ 
ಓಿಗ್ನಂತೆಯೇ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು. 





೪. ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವರ ಯುದ್ದ 


| ಜೆ 


ತೆ ತೆ 


ಸಂಕಟವನ್ನು ಆರಿಯ 


ಧೈರ್ಯವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಬಲ್ಲೆ. ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ'' ಎಂದನು. 

ಸುಗ್ರೀವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡು 
ತಿರಲು ರಾಮನು ಕಂಬನಿಯಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದ ತನ್ನ 


ನಿನ್ನ 
ಣನ 


ಮುಖವನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡನು, ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರ 
ನಿಂದ ದುಃಖಶಮನ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಂ 

“ಸುಗ್ರೀವಾ, ನಿಜವಾದ ಮಿತ್ರನಂತೆಯೇ ಮಾತಾಡಿದೆ. 
ಈಗ ನಾನಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ಆಪ್ತನ ಸ್ನೇಹ ' 
ದೊರಕುವುದೇ ದುರ್ಲಭ. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಆ ರಾವ 
ಣನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಸಿಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಹುಡುಕಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಬಲ ಪರಿವಾರಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಲಭಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು. ಆ ಕಾರ್ಯ ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಸಂಶಯ ಪಡಬೇಡ. ವಾಮ ವಾಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದ ಮಾತು. ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿ, 








ಆವನು ಎಷ್ಟೇ ಬಲವಂತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ 
ಕ 
ಹ್‌ 
ಕ ರಾರ ಯಾಕ 





ಈ 


ಮನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸುಗ್ರೀವ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮುಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲ 
ವನು ರಾಮನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು: 

ರಾಮಾ. ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಮೋಸಪಡಿಸಿ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ನನಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕಾಡು 
ಬದುಕು ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬಲವಂತನಾದ ವಾಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಎಷ್ಟೋ 
ವಾನರ ವೀರರನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆ ನನ್ನ 
ಅಣ್ಣನ ಭಯದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೆದರಿ ಅಡಗಿದೆ. . ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ಈ 
ಹನುಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದವರು ತುಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ 


11 


೪೬ 


ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಸುಗ್ರೀ 


ಕ 


ದಿಂದ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಸ್ಲೇಹ 
ದಿಂದ ಸದಾ ಕಾಲಿ ನನ್ನವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿದಾರೆ. 
ಹಕ್ಕ ಸನ ಹ 


ಬರುತ್ತಾರೆ. 


ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಆಧ್ಲಿಗೆ 


ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇವರೂ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದಾರೆ 
6 ತ 
ನಾನೊಬ್ಬ ಕಷ್ಟಪಡುವುದಬ್ಲದೆ. ಇವರೆಲರ ಕಷ್ಟ 
ಗಳೂ ನನಗೆ ವೇದನೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಕಾಲಿ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿ. ವಾಲಿ ಸತ್ತರೆ ಹೊರತು: 


ಜ್‌ 
ನ್‌್‌ 


"*ಸಂಕಿಸಬೇಡ. 


ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳು 
ನನ್ನ ಒಂದೇ ಬಾಣವು 
ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದ ಮರು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಕೂಡಾ 
ಈಗ ನಾನಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಭ್ಜೇ ಇರುವಿ. ಬೇಗದಭ್ಲೇ 
ನಿನ್ನ ದುಃಖವು ತೀರಿಹೋಗ:ತ್ತದೆ. ಅವನು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡು'' ಎಂದನು. 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ರಾಮನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ, ಅವನು ವಾಲಿಯ 
ಬಲ ಸತ್ವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು: ವಾಲಿ ಬೆಳ 
ಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಏಳುತ್ತಾನೆ, ಸೂರ್ಯೊಃ 
ದಯವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಅವನು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನ 
ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಆರ್ಥ್ಯಬಿಟ್ಟು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಏರಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆ ಕಲ್ಲ: 
ಗಳನ್ನು ಚೆಂಡಿನ ಹಾಗೆ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಸಿ ಹಿಡಿದ: 
ಆಟವಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ 
ಮರಗಳನ್ನು ಮುರಿದು. ತನ್ನ ಬಲವನ್ನು ನೋ : 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳ ಬಲವಿರು; . 


ನಗುತ್ತ. 


ದುಂದುಭಿ ಎಂಬವನನ್ನು ಗುದ್ದಿ ಕೊಂದವನು ವಾಲಿ | 


ಆ ದುಂದುಭಿ ಸಾಮಾನ್ಯದವನೇನಲ್ಲ. ಕೋಣ: 
ಮುಖದವನು. ' ಅವನು ಗರ್ವದಿಂದ ಮದಿ], 
ಮೊದಲು ಸಮುದ್ರ : ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ೯” 


ಆಜಾ! 


ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಕರೆದನು. 
ಸ್ನ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿಬ್ಲಪ್ಪಾ. 
ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮರ್ಥನಾದವನೆಂದರೆ ' ಹಿಮವಂತನೇ. 
ಆಪನೊಂದಿಗೆ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಜಗಳ ತುರಿಕೆ ತೀರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಗದ್ದಾಡು " ಎಂದು ಹೇಳಿದವು. 

ಸಮುದ್ರ ರಾಜನೇ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿದ 
«ದು ದುಂದುಭಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಶರವೇಗ 
ಉದ ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. ಅಲ್ಲಿಯ ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಿವಿತಿವಿದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ರ್ಪತ ಔ೬ಖದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿಂತು, *ದುಂದುಭೀ, 
ಹಿಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಬಾಧಿ 
ಓದ? ನಾಮ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗ 
“ದವನು. ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮುನಿಗಳು ತಪಸ್ಸು 
*ಸಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ್ಬ ಕಷ್ಟ ಕೊಡಲು 
“ಗಿಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ ಪರ್ವತಮಯವಾದ ಇದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕ್ಕ ಸ್ಥಳವೂ ಅಲ್ಲ" ಎಂದನು. 


ಒಂದುಭಿ: ಮಹಾಕೋಪದಿಂದಡ, “ ಯುದ್ಧ 


ಾಡಲುವಿನ್ನ ಕೈಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಾರೆಂಬು 
ದರೂ ಹೇಳು, ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿ 
೫ಕ್ಕೇನೆ'' ಎಂದನು. 

'' ನಿನಗೆ ಯುದ್ಧವೇ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯಲ್ಲಿ 
1.1. ವಾಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
'113ರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ 
೬೫1142 ಆಗದಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ನಿನಗಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
14" ಎಂದು ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 

ಚಳ್ಳಂದ ಹೊರಟ ದುಂದುಭಿ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ನಗರದ 
(1೪0 ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಗರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದನು. 
೫11 ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 


ಹ 


ಕಿರದಮಾಮ 





ಗ ಲ 





ಮರಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತ. ತನ್ನ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ 
ನೆಲವನ್ನು ಗೀರುತ್ತ, ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ದ್ವಾರವನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ. ಭಾರಿ ಸೈನ್ಯವು ಮಾಡುವ ಆರ್ಭಟೆ 


 ಯೆಬ್ಬಿಸುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಲಿ ಸಿಡಿದೆದ್ದನು. 


ಅವನು ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ವ್ರಿಯರನ್ನೂ ಹಿಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ದುಂದುಭಿಯ ಬಳಿಗೆ. ಬಂದು, 
“ಎಲೋ: ದುಂದುಭೀ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಜೆ. 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಪುಂಡಾಟ ಮಾಡಿ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿ? ಏಕೆ ಬಂತು. ನಿನಗೀ ಕೊಬ್ಬು? 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣದ ಮೇಲೆ ಆಶೆಯಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು : 
ಕೇಳಿದನು. 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ದುಂದುಭಿ ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತ, 
"`ಈ ಹೆಂಗುಸರ ಮುಂದೆ ಜಂಬ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡ 
ರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಖಾಡಾಖಾಡಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ನಾಳೆ. ಬೆಳಗ್ಗಿನವರೆಗೆ ಗಡುವು 








ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೇೆಲ್ಲ 
ಈ ರಾತ್ರಿಯೇ ಅನುಭವಿಸಿಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ 
ಕೊಡುವಂಥಾದ್ವನ್ನೆಲ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಡು. ನಿನ್ನ 
ನಗರವನ್ನೆ ಲ ಒಂದುಸಾರಿ ಕಡೇಬಾರಿ ನೋಡಿಬಿಡು. 
ನಿನ್ನ ಬದಲಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ನಿಯ 
ಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಮದವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಅಡಗಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ'" ಎಂದನು. 

ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಡಮಾಡ ಬೇಡವೆಂದು ವಾಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ. ದೇವೇಂದ್ರನು ತನಗೆ 


1 
ಕೊಟ್ಟ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ದುಂಡುಭಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದನು. 


ಕ್ವಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ದುಂದುಭಿ ವಾಲಿಯ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ. ಹುಲಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಚಿಗರೆಯಾದನು. 
ವಾಲಿ ದುಂದುಭಿಯ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ 


ಅಷ್ಟೊಂದು ಶಕ್ತಿ 


ಓಲ್‌ 


3 ವಾಪಾಸ 


`' ವಾಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. ವಾಲಿ ಅವರನ್ನು 


ಗಿರಗಿರ ತಿರುಗಿಸಿ. ನೆಲಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದು. ಸಿಂಹನಾದ 
ಮಾಡಿದನು. ದುಂದುಭಿಯ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ರಕ್ತವು 
ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. 

ಆಡರೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮುಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದ. ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ, ಮದ 
ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಪತಾಡಿದರು. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದುಂದುಭಿಯ ಬಲವು ಕ್ಷೇಣಿಸಿ, ವಾಲಿಯ 
ಬಲವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ವಾಲಿ ಮಂದುಭಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಸಿ ಬಡಿದು ಕೊಂದನು. 


ತಾಸ 


ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟೆ ಧ್ವರ ಕಥೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಾಲಿ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ ದುಂದು 
ಭಿಯ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಏತಕ್ತಿ ಆಡಿಸಿ ಹರದಾರಿ 
ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ. ಆಕಾಶದ ಮೇಲೆ 
ಬಿಸುಟನು. ಬಾಯಿಯಿಂದ. ರಕ್ತ ಸುರಿಯು 
ತ್ರ್ವಿದ್ದ ಆ ಕಳೇಬರವು ಮತಂಗ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರ 
ಮದ ಮೇಲಿನಿಂದಾಗಿ ಹೊ £ಗಿಬಿತ್ತು. ಅದರ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆಶ್ರಮದ ಕೆಲವು ಮದಗಳು 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದುವು. ; 


ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರಕ್ತದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


`ಮತಂಗ ಮಹಾಮುನಿ ಕೋಪದಿಂದ, ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ 


ಕಾರಣನಾದವನು ವಾಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ವಾಲಿ 


ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹರದಾರಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ 
ಸತ್ತುಹೋಗುವನೆಂದು. : ಶಾಪಕೊಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟು 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಆ ವನಪ್ರಾಂತದಕಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ವಾಲಿಯ ` ಭೃತ್ಯರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, 
“ವೀವೆಲ್ಲಾ ಒಂದು. ದಿನದೊಳಗೆ ಈ ಪ್ರಾಂತದಿಂದ : 
ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು. ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಶಿಲೆಗಳಾಗು: 
ಏರಿ” . ಎಂದು ಶಹಿಸಿದನು ಮತಂಗಮುನಿ.! 
ಅದರಿಂದಾಗಿ : ವಾಲಿಯ ಕಡೆಯ ವರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ 
ಭಯ ಹಿಡಿಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಡಮಾಡ: * 


| 
ಚಂದಮ್ಯ್ಕಾವ 
[ 


ೆ ಸ ್ನ 
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ಕೋಡಿ. “ನೀವೆಲ್ಲಾ ಏಕೆ ಓಡಿಬಂದಿರಿ ? ಏನಾಯಿತು? 
ನಮ್ಮ ವಾನರರಿಗೆ ಅಪಾಯವೇನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವರು ನಡೆದ ಎಲ್ಲಾ 
ಸ೦ಗತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. 

ಕೂಡಲೇ ವಾಲಿ ಮತಂಗ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ. ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪವನ್ನು 
ಓ೦ದಿರುಗಿಸುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ 
ಚಸುತಂಗ ಮುನಿ ಅವನ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯ 
ಟೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕ 

ಆಂದಿನಿಂದ ವಾಲಿ ಮತಂಗಾಶ್ರಮವೆನಿಸಿದ 
ಟುಷ್ಯಮೂಕ ಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವು 
ಡಗ್ನೂ ಬಿಟ್ಟನು. ಈಶಾಪವು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಮುಷ್ಯಮೂಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯ 
'2ದಿರುವಂತಾಯಿತು. 

೪ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನಿಗೆ 
ಸೀಳಿ, ಒಣಗಿಹೋದ ದುಂದುಭಿಯ ಕಳೇಬರವನ್ನು 
811 ರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. "ಆಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ಚಟಾ, ದಪ್ಪವಾದ ಏಳು ಸಾಲ ವ್ಹಕ್ಷಗಳು ಇರುವು 
1? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮರ 
ಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಬಾಣ 
1 ಯೋಗ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ವಾಲಿಗಿದೆ. ಅಂತಹ 
ಇ ಡ೫ುಲಿಯನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ 
ಕ1ಒುವಿಯೋ? ನೀನು ತುಂಬ ಯೋಜಿಸಿ ಈ 
1111ಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕು'' ಎಂದನು. 

81 ಮಾತು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಕ್ಕು, "" ಇವನು 


11೬ ಮಾಡಿದರೆ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ್ಬಬಲ್ಲನೆಂಬ. 


133ಗೆ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ 
15," ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

'ಟುಟುನು ಕೂಡಾ ಸಾಲವೃಕ್ಷದೊಳಗೆ ತೂರಿ 
*.೬ಗುಡಂತೆ ಬಾಣ ಹೊಡೆದು. ದುಂದುಭಿಯ ಈ 


ಕ 


ಚಟ 8ಟಮಾಮ 





ಕಳೇಬರವನ್ನು ಇನ್ನೂರು ಮಾರುದೂರ ಹೋಗಿ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಎಸೆಯಬಲ್ಬನಾದರೆ, ಇವನು ವಾಲಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಲುವುದು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ " 
ಎಂದು ಸುಗ್ರೀವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ. 
``ರಾಮಾ, `ವಾಲ್ಲಿ. ಮಹಾಬಲಶಪಾಲಿ,. ಅವನು 
ಈವರೆಗೂ ಅಪಜಯವನ್ನು ಕಂಡವನಲ್ಲ. ಅವನ 
ಬಲವು ಎಷ್ಟೆಂಬುದು. ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ತುಂಬ ಹೆದರುತ್ತೇನೆಯೇ 
ಹೊರತು, ನಿನ್ನನ್ನು: ಹೆದರಿಸಲು ಈ ಮಾತು 
ಹೇಳುವುದಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

ರಾಮನು ಕಿರುನಗೆ. ನಕು, "ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಸುಗ್ರೀವಾ. ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು. ಹೇಳಿ, 
ದುಂದುಭಿಯ ಕಳೇಬರದ ವಎಲುವಎನ ಗೂಡನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಉಂಗುಷ್ಯದಿಂದ ಎತ್ತಿ. ಒಗೆದನು. 











ಆದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹರದಾರಿ ದೂರ 
' ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ರುಬಿಟ್ಟಿ ತು. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು,“ ರಾಮಾ, ಈಗ 
ಆ ಕಳೇಬರವು ಒಣಗಿ ಹಗುರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ದುಂದುಭಿಯೊಂದಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ದಮಾಡಿ 
ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಲಿ ಹಸೀ 
ಕಳೇಬರವನ್ನು ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬೀಸಿ ಓಗೆದಿದಾನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ವಾಲಿಗೂ ಬಲದಲ್ಲಿರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು. ನನಗಿರುವ ಸಂದೇಹವು 
ತೀರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾಲವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೂರಿ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವೆಯಾದರೆ 
ನನಗಿರುವ ಸಂದೇಹವು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ತೀರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ” ಎಂದನು. 

ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆ ಯುಂಟಾಗ 
ಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನು ಧನುಸ್ಸನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, `ಒಂದು 


ಬಾಣವನ್ನು ಸಾಲವೃಕ್ಷದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೫೦ 


ದ 


ಆ ಬಾಣ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಏಳು ಸಾ 
ವೃಕ್ಷದೊಳಗಿನಿಂದ ತೂರಿ ಹೋಗಿ ಬೆಟ್ಟವನು 
ಜೇದಿಸಿ ಭೂವಿಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕಿತು. ರಾಮಬಾಣ: 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಬೆರಗಾ! 
ಮಾತುಬಾರದೆ. ಸಂಭೀಭೂತನಾದನು. ಹಾಗೆಯೆ: 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ರಾಮನ ಮುಂದೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನವ: 
ಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, "ರಾಮಾ, ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ 
ಇಂದ್ರನನ್ನೂ : ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ . ಜಯಿಃ 
ಬಿಡುವವನು. ವಾಲಿ ನಿನಗೆ ತೃಣಸಮಾನನು, ನಿನ್ನ 
ಸ್ನೇಹವು ದೊರೆತುದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸು '" ಎಂದನು. 

ರಾಮನು ಸತಿಗ್ರೀವನನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸಂಪ್ರದಿಸಿ,. *ಸುಗ್ರೀವಾ, ನಾವ 
ಹೊರಟ್ಟು ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ನೀನು ನವ; 
ಗಿಂತ ಮುಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕ 
ಕರೆ. ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ. ಪರಾಕ್ರಮಗಳೂ ಚನ್ನ 
ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಲಿ '' ಎಂದನು. 

ಆ ಕೂಡಲೇ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೂ, ಸುಗ್ರೀಮ 
ಆನುಚರರೂ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹೋಗಿ. ನಗರದ ಹೊರಗ] 
ವನ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. 

ಸುಗ್ರೀವನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ದಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದ 
ಭುಜಾಸ್ಟಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತ ವಾಲಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿ: 
ವಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಸ್ವರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜ' 
ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಸ್ವರದ ಗುರುತು ಎತ 
ವಾಲಿಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಅವನು ಸುಗ್ರೀನ' 
ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದನು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಬ್ಬರ. 
ದಾರುಣವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು.. ಒಃ 
ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಅಂಗೈಯಿಂದಲ: 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡರು. ಹಿಡಿದು ಬಡಿದಾಡಿಕೊಂಡ 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದ; 
ನೋಡಿ, ರಾಮನಿಗೆ. ಅವರೊಳಗೆ ಯಾರು ಸುಗ್ರೀ 








ಚಂದಮಾ 





ಯಾರು ವಾಲಿ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಅವನು ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲಾರದೆ 
ಹೋದನು. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಸೋತು 


ಓಡಿಹೋಗ ತೊಡಗಿದನು. 


ವಃಲಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದವರೆಗೆ ಓಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. ಮತಂಗ ಮುನಿಯ ಶಾಪವು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ '” ಬದುಕಿ ಉಳಿದೆ ಹೋಗೆಲಾ !”' 
ಎಂದು ಜರೆದು ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ರಾಮನು ಹನುಮಂತನನ್ನೂ ಐಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸುಗ್ರೀವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದನು. 
ಸೋತು ಸುಣ್ಣಾಗಿ ಹೋದ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
"`ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೆ ಲಾ ನನಗೆ ತೋರಿಸಿ. ನನ್ನನ್ನು 


ವಾಲಿಯ ಬೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ. ಅವವ 
ಕೈಯಿಂದ ಸಾಯುವ ಹಾಗೆ ಹೊಡೆತ ಬೀಳಿಸಿದೆ 


ಯಲ್ಲಾ? ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲ? 
ಏನು ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶವೋ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ವಾಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿಧ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವನೆಂದೆಯಲ್ಲಾ?'' 
ಎಂದು ದೀನನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. [ 


` ಸುಗ್ರೀವಾ, ನಾನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯದೇ 
ಹೋಗಲು ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 


ರೂಪಾಲಂಕಾರ. ಅಂಗವಿನ್ಯಾಸಗಳು, ನಡಿಗೆಯ ರೀತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿವೆ. ಕಂಠಧ್ವನಿಯೂ, 
ಕಣ್ಣುಗಳೂ, . ಶರೀರಛಾಯೆಯೂ ಒಂದೇ ವಿಧ 
ವಾಗಿವೆ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಳಗೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಾ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸೋತು ಓಡಿದಾಗ 
ಯಾರು ವಾಲಿಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾದರೂ ವೇಳೆಮಿಸಾರಿ 
ಅವನೂ ಓಡಿದ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಕ್ಕೇ 
ಮೋಸ ಬರಬಾರದೆಂದು ನಾನು ಬಾಣ ಪ್ರಯೋ! 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅಭಯ ವಿತ್ತವನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟರೆ ಮಹಾಪಾಪವಾಗುವುದಷ್ಟೆ ? 
ನಾನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸೀತೆ ಕೂಡಾ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 
ದಲ್ಲಿರುವವರು. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂದೇಹ ಪಡ 
ಬೇಡ. ನೀನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ವಾಲಿಯೊಂದಿಗ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡು. ಈಸಾರಿ ವನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗುರುತು 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಏನಾದರೂ ಧರಿಸು, ಒಂದೇ ಒಂದ: 
ಬಾಣದಿಂದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ 
ಪುಷ್ಟಿತವಾಗಿರುವ ಆ ಗಜಪುಪ್ಪಿಲತೆಯನ್ನು ತಂದ: 
ಸುಗ್ರೀವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಸುತ್ತು.” ಎಂದನು. 

ರಾಮನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಥಾರ್ಥತೆಯನ್ನು 
ಸುಗ್ರೀವನು ತಿಳಿದನು; ನಂಬುಗೆಗೊಂಡನು, ಅವನ. 
ಗಜಪ್ರಷ್ಟಿಲತೆಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮಕ | 
ಕಿಶ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಹೊರಟ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. 





